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GROBOVI BREZ KRIZEV

Pricujoci clanek je bil napisan
pred dobrimi desetimi leti. Iz ne-
znanih razlogov je oblezal v pre-
dalu nasega urednistva, kjer smo
ga te dni nasli. Ker je bil v ne-
kem smislu prerogki in ker je
e vedno aktualen, ga objavlja-
mo tako, kot je bil namenjen za
objavo pred desetimi leti.

nNekoé bo v Koéevskem Rogu stal
Se lep spomenik. Mogoce bo celo cer-
kvica, kamor bodo ljudje zahajali mo-
lit za dusni mir Zrtev in storilcev, za

Slovenska druzina ima na mizi
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bratsko ljubezen, ki naj spet poveze
zbegani slovenski narodc.

Tudi te besede, ki jih je izrekel se
ziveci ugledni Slovenec, spadajo v le-
tosnje proslave tridesetletnice. Ni¢ bo-
jevitega ni v njih, zato pa veliko clo-
veskega. To je Ze kar kazipot skozi vse
zamolGano proti spravi.

Danes ima beseda sprava Se izrazi-
to politiéen prizvok. UdeleZenci sloven-
ske drzavljanske vojne vidijo v njej
odstopanje od svojih idealov in krivico
za nedolzne Zrtve. V taboru protioku-
patorskega boja se z nezmanjSano silo
ponavlja ocitek, da je del Slovencev
med vojno Sel pod Hitlerjevim varus-
tvom nad bojevnike za narodovo svo-
bodo. V taboru protikomunistiénega u-
pora pa je enako Ziv ocitek, da so
drugi Slovenci pod Stalinovim varus-
tvom pripravljali zaroto za povojno ne-
deljeno oblast. In potem ocitki zlogi-
nov na obeh straneh: polne so jih pu-
blikacije, ki vzbujajo grozo in Zalest.

Dale¢ je Se sprava, kot je daleg ti-
sta zadnja, dokumentirana resnica, ki

je najbrz bolj zamotana, kot nam jo po-
dajajo udelezenci, ki so nujno ujzti v
resentimente in mogocée ocitke vesti.
Ni e med nami — vsaj ne glasno —
tiste sile, ki bi znala dopovedati ro a-
kom, da je dale¢ nad zmagami in fo-
razi bila predvsem velika, skupna tra-
gedija. Zavest te tragedije bo ostala v
Slovencih ziva najbrz mnogo dalj casa
kot priseganje na pravilnost ene ali
druge teze. Bodoci rodovi bodo pravic-
no analizirali posledice in namene. Po-
sledice pa so predvsem grobovi po vse]
slovenski zemlji.

Med temi so tudi grobovi brez kriza,
sploh brez kakega znamenja. MnoZicni
povojni grobovi, ki so drzavna tajnost.
Svojci ne vedo, kam ponesti svecko,
javnost pa Se danes ne ve, ¢esa so
INDIVIDUALNO krivi tisoci, ki so sli
pred brzostrelke brez sodnega po-
stopka.

Tudi ti grobovi brez kriza so del tri-
desetletnice. NaSa misel ne more mi-
mo njih, ker so tudi oni del nase skup-
ne usode, kot je domovina last vseh,
v dobrem in hudem.

25.6.1975

XXi. studijski dnevi
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SLIKA NA PLATNICl: Dva tisot let
kamnolomov v Nabrezini. lz nabrezin-
skega kamna je tudi Rihardov slavolok
v trzaskem starem mestu (foto Ales
Brecelj).

REVIJO [ZDAJA UREDNISKI ODBOR: Lojzka Bratuz, Ivo Jevnikar, Marijan Kravos,
Sasa Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Miklavec, Franc Mljac,
Aleksander Muzina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan Peterlin, Ester
Sferco, Tomaz Siméi¢, Maks Sah, Marko Tavéar, Zora Tavéar in Edvard Zerjal
(likovna oprema). Vsi pisci sodelujejo brezplacno.



g 4
SOy
€
{ A"

Ob kongresih
Slovenske

skupnosti

V sezono strankarskih kongresov se vklju-
fuje tudi SSk s svojima pokrajinskima kongre-
soma na Goriskem in Trzaskem ter dezelnim
kongresom, ki bo v prvi polovici maja. Sloven-
ska politiéna organizacija je na svojih zborova-
njih potrdila temeljne tocke svojega 25-letnega
delovanja, kaker tudi osnove vsega dela, oprav-
ljenega od povojne obnovitve slovenskega sa-
mostojnega politiénega nastopanja. Zaradi te
zavesine vloge in ideolofke nesbremenjenesti,
ki je njena moéna in Sibka tocka obenem, si je
SSk pridobila zaupanje slovenskih ljudi, ki so
spoznali, da samo Slovenski skupneosti zaupan
glas velja za prisino slovenskega in da kot tak
odmeva tudi v italijanskih obéilih.

V teh 25-ih letih si je SSk pridobila torej
veliko veéino glasov slovenskega demokrati¢ne-
ga tabora brez razlike politi¢nih odtenkov in da-
nes se SSk kaze v javnosti kot majbolj plurali-
stiéna stranka iz vse slovenske zgodovine, kar
ima tudi svoj pomen, ki ga ne smemo omejevati
samo na zamejstvo v Italiji. Edinole komuni-
stov ni mnoZi¢no pritegnila, ker so bili do zdaj
pretego vezani na svojo ideologijo in na razred-
ni boj in ker je slovenske komuniste do zdaj
zadovoljeval naéin, s katerim je KPI vodila
svoj boj za slovenske pravice v Italiji. Pri tem
pa iz svoje ideoloske zagledanosti ne morejo in
so pripravljeni odpustiti partiji velike in male
nedoslednosti. Dejstvo je, da KPI svojih sloven-
skih kandidatov in slovenskega programa ne za-
nika, pa¢ pa jih rada »skrije« — torej prej ko-
munisti in Sele nato Slovenci. Kljub vsemu pa
je bilo tudi na volitvah opaziti zanimive premi-
ke in prepri¢ani smo, da je marsikateri komunist

izkoristil tajnost volilne kabine, da je zaupal
svoj glas SSk. :

Pokrajinska kongresa sta izzvenela v duhu
preudarne in dosledne politike, ki jo je SSk
vedno zasledovala v teznji po maksimalnih do-
sezkih v korist manjSine, a obenem z zZivo zavesi-
jo stvarnega peolozaja in moznosti. Lahko bi bi-
la SSk kdaj v preteklosti in tudi zdaj dosti holj
radikalna in tudi izzivalna, toda v takem maksi-
malizmu bi ostala tudi osamljena in brez rezul-
tatov. Tudi za naprej se mora SSk tega dobro
zavedati, da ne bi dobili preveliko vlogo tisti
glasovi, ki bi radi spravili Skupnost v radikalno
odklonilen odnos do tistih strank, ki niso in Se
nimajo dovolj razumevanja za upravicene slo-
venske zahteve. Ti glasovi so sicer upraviceni
in je prav, da jim tudi prisluhnemo, vendar mo-
ra vsakomur biti jasno, da se moramo predvsem
bati izolacije, v katero bi neizogibno zasli, ée bi
prevladala naSa sicer upravicena uzaljenost. Na-
vadili se moramo pac¢ gibati v razmerah, v ka-
tere smo hili postavljeni in sedanje domace in
mednarodne razmere so pac take, da si umike-
nja zares ne moremo privosciti.

To sta dokazala oba naSa pokrajinska kon-
gresa, ki sta z vidnim poudarkom izzvenela v
duhu enotnosti sicer razliénih komponent Slo-
venske skupnosti. Ta poudarek je bil potreben,
da ne bi razliéni pogledi glede vodenja vsako-
dnevne politike dali misliti na razhajanja glede
nadaljevanja boja za dosego slovenskih pravic.
Sicer pa se funkecija Slovenske skupnosii ne bo
izérpala z dosego zaSc¢iinega zakona, nasprotno,
potirebna bo Se veéja zavzetost, da bomo bolje
krili zanemarjene dele naSega narodnega telesa.



NADA DOBOVICNIK

Novelanovela

Zalostinka za deklico

Bilo je prve tedne po najini lo€itvi. Ne mo-
Tem se tocno spomniti kdaj, saj so bili zame dne-
vi takrat ena sama siva gmota, ko sem vstajala,
skrbela za Jakoba in legala spat. Nisem in ni-
sem mogla verjeti, da je odsel. Se vedno sem
¢akala, da bodo zaropotali kljuci v kljucavnici
vhodnih wvrat in bo spet doma. Jakob me ni
ni¢ ve¢ spradeval kje je ocka, le zvecer je dol-
go lezal odprtih o¢i in tiho ¢akal na poljub za
lahko noé¢ ... Kako je mogel pozabiti Jakoba, ka-
ko je mogel pozabiti njegove rocice, ki so se
vsak vecer stegnile k njemu? ... Skrivaj sem jo-
kala v blazino in si grizla ustnice, da ne bi za-
jokala na glas. Neprestano sem se obupano spra-
Sevala: zakaj? Zakaj se je to primerilo ravno
meni?

Jesen je bila ze takrat, dnevi pa so bili Se
topli in z Jakobom sva hodila v majhen park
na robu mesta. Pot se je vila ob potoku in je
bila na gosto posuta z odmrlim listjem. Jakob
se je tesno oklepal moje roke, pocasi sva bred-
la po suhem listju, ki ga je veter kdaj pa kdaj
v majhnih vrtincih dvigal in raznasal po travi.
Park je bil samoten, malokdo je zasel vanj. Ne-
kaj stark se je grelo na toplem soncu, v kros-
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njah velikih topolov so krakale vrane. Jakob se
je najraje igral v peskouvniku, jaz pa sem nasla
med grmovjem skrito klop, kjer sem lahko se-
dela saima s svojo bole¢ino. Ze dolgo sva tako
prezivljala popoldneve, vedno se je vse odvijalo
popolnoma enako.

Tistega dne pa, ko sem razgrnila veje, ki so
zastirale pot do klopi, sem zacudena obstala. Na
klopi je sedela deklica, oblecena v belo krilce,
rjavih las, stara najbrz Sest, sedem let. Samo
pogledala me je s silno resnimi o¢mi in fiho
sedela naprej. Sedla sem na klop. Jakob je v
peskouniku zacel pecéi poficke in se mi zmenil
za nikogar vec¢. Bila sem v zadregi. Kaj naj ji
recem? Pogledam jo spet, licka ima porastla z
neznim puhom. Zdaj se tudi ona obrne k meni
in me pogleda. Nasmehnem se ji.

»Je to tvoj otrok,« me vprasa.

»Ja, to je moj fant, Jakob mu je ime.«

Prikima, kot da je vse tako, kot je pricako-
vala in spet sva tiho.

»Ta je za tebe, ta pa za ocka,« deli Jakob
pescene poticke.

»Bos pojedla?«

»Bom, seveda bom!« Potem nekaj casa nego-

V' Londonu smo se namrec dogovo-

Vosnjakovi zapiski

Ker je paé z denarjem tako, da je
najve¢ odvisno od cloveka, bi lahko
povedal nekaj tudi o svoji blagajni v
uradu dvonadstropne vile v ulici Friuli,
nekaj korakov pred mogeénim svetilni-
kom zmage na Greti. Vsekakor je bila
zanesljiva, moja blagajna namrec, pre-
cej prostora je bilo v njej in eni sami
klju€i so jo odklepali, ki sem jih ved-
no nosil v Zepu in jih prek noéi pola-
gal na notno omarico, ob svoji poste-
lii. Ob vrinih vratih je stala strazar-
nica, postavni, zanesljivi karabinjerji
so najraje posedali v njej, v pritlicju
vile je stanoval zvesii vratar Ante, ki
je imel rahlo spanje, vsak veger je
spuscéal na dvorisce tri podivjane pse,
ki so ubogali samo njega in so se jih
sicer tudi vsi domaci bali. In prav je
bilo, da je bila hisa tako temeljito za-
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varovana, sicer bi bila zlasti blagajna
v preveliki nevarnosti.

Zavoljo knjigovodsiva sem si izdelal
povsem svoja, nenavadna merila. Kdor
je prinesel denar, da bi ga shranil pri
meni na varnem, kamor niti banéni ro-
parji ne bi mogli poseéi, je polozil mi-
lijone lir v navaden zavitek in zapisal
nanj svoje ime. Pregleda nad denar-
jem nisem hotel nikdar imeti, preveé
nepotrebnega dela bi si nakopal na gla-
vo, a tudi raéuni se najbrz nikoli ne
bi prav ujemali med sabo.

Zgodilo se je celo, da sem v svoje
varno zavetje spravil ve¢ kot pol mi-
lijarde lir, slovenski kulturni dom v
ulici Petronio se je znasel v njej, Se
preden so gradbeniki sploh zastavili lo-
pate in pognali svoje gradbene stroje.

rili, da bo ltalija placala gradnjo mo-
dernega kulturnega doma, sklenili smo,
da bo gospodar drustvo DOM, in po-
tlej smo priganjali, naj vendar izplaca-
jo dogovorjeni znesek.

Predstavnik italijanskega zunanjega
ministrstva v Trstu je povedal, da ima
zaradi prevzete obveznosti njihova vla-
da kupe tezav. Oglasile so se namret
Se druge slovenske skupine, zacele so
protestirati, da bi vlada dala ves denar
komunistom, za kar so seveda po kri-
vici obtozili drustvo DOM. Prijatelj Fa-
biani je ugibal, kako bi najbolje ukre-
nili, da bi zavezali jezike vsem splet-
karjem, jaz pa sem vselej znova po-
mirjal. V Londonu smo se natanéno do-
govorili, komu bodo izplacali denar, ée
je drustvo crno ali rdece, to seveda ni
italijanska, paé pa naSa, jugoslovanska
zadeva. Kaj bomo z domom poceli, je
tudi samo nasa stvar, v njem prav go-

miladika



tovo koraca po peskouvniku, mislila sem, da kaj
isce.

»Kam bova pa oc¢kovo dala? Saj ga vendar
ni ... Kdo bo pa pojedel oc¢kovo potico?« Kot bi
se velik vprasaj zavrtal v pesek, je stal tam z
zacudenjem v oceh. Tedaj je od nekod priletela
jata golobov in stekel je za njimi.

»Kje pa je mjegov oce,« se je deklica obr-
nila k meni.

Nekaj casa sem oklevala.

»Odpotoval je, ves, zelo dale¢ je moral odpo-
tovati.«

»Pa kaj pise?«

»Seveda, vsak dan nama pisSe.« Hotela sem
se resiti iz zadrege in sem stekla za Jakobom.
Zdaj se je veselo gugal na polomljeni gugalnici.

»Gres ma gugalnico,« sem zavpila pundii.
Samo odkimala je ...

Zakaj ji vendar lazem, me je spreletelo. Po-
vedala bi ji lahko resnico. Saj je vendar samo
otrok, sem se zagovarjala sama pred sabo.

»Se bojis?« sem vprasala, ko sem zopet sed-
la k njej.

»Ne, ne bojim se,« je resno odgovorila. Po-
¢utila sem se vedno bolj neprijetno. Hotela sem
ji reci kaj veselega, jo vprasati, kar pa¢ navad-
no sprasujemo take otroke: koliko si pa stara,
ima$ bratca, ima$ sestrico, ali hodis Ze v 5olo,
pa tega nisem zmogla. Togo sem sedela poleg
nje in nicesar pravega se nisem domislila.

»Kam pa je odpotoval Jakobov oce?« Zdrzni-
la sem se ...

»V Ameriko je odpotoval, saj ves, da je to
zelo daleé¢. Dolgo ga ne bo nazaj.«

»Potem je pa Jakob Zalostemn.«

pod crto - pod crto

»Ja, Tes je zalosten!«

»Zakaj pa je odsel tako dalet?«

»Moral je, ves ...«

»Pa ga ima rad?«

»Kako to mislis?«

»Jakoba, ¢e ima oce rad?«

»Ves, da ga ima, kako ga ne bi mogel imeti
rad!?«

»Ce bi ga imel rad, bi ostal doma,« je trdo
rekla. Zdaj ni bilo druge poti, lagati sem morala
Se naprej, kot sem lagala Ze dolgo casa sama
sebi.

»No, pa saj bo kmaluw spet prisel. Prinesel
bo daril, veliko lepih daril ... in potem ... potem
bo prisel sem v park in pojedel bo Jakobovo po-
ticko.«

Nisem mogla veé. V grlu me je stiskalo in
zbala sem se, da bom zajokala. Delklica me je
nekaj casa pazljivo gledala, potem je vstala in
st poravnala krilce.

»Moj o¢e pa ne bo veé prisel.« Crni ocki sta
se ji ¢udno svetili.

»Ana, Anal« je zaklical Zenski glas s ceste.

Pocasi je razgrnila veje grmicevja, se obrni-
la in dejala: »Moj o¢e pa ne bo pridel nikoli vec,
ker naju z mamico nima vec rad.« Potem se je
sklonila in stekla skozi Sibouvje.

Hotela sem stec¢i za njo, jo poklicati, pa sem
samo stala z iztegnjenimi rokami in nekaj silno
tezkega in gremkega kot pelin mi je leglo na
duso.

Kolikokrat sem potem sedela tam in jo ca-
kala, kolikokrat sem pogledala skozi veje v upa-
nju, da jo bom zagledala na klopi.. Zaman ...
Srecala je nisem nikoli veé.

tove ne bo igralnice, da bi z njo dra-
zili finanénega ministra, tudi javne hiSe
ne bomo odprli, kar bi motilo javno mo-
ralo. Slovensko gledalisée bo delovalo
v domu, kulturni dom bo paé, ée bi
radi e komu darovali podoben znesek,
ne bi seveda imeli mi prav ni¢ proti,
londonske milijone pa mora v celoti
dobiti tisti, ki smo mu jih namenili.

Opolnomoceni minister Fabiani je
mislil samo #e na italijanski ugled,
nerodno bi bilo, ée bi del Slovencev
zaradi denarja napadal Italijane. Kot ze
tolikokrat, ga je spreletela pametna mi-
sel. Denar bi lahko izroéili tudi Jugo-
slaviji, ¢e bi se mi seveda strinjali,
potem pa se naj kritiki lotijo narav-
nost nas.

No, da, zakaj pa ne, sem pomislil,
bomo paé mi namesto Italijanov dali
Slovencem italijanski denar za sloven-
ski kulturni dom. Saj smo ga na poga-
janjih v Londonu tudi mi priborili, ce
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se nam za vse skupaj zahvalijo, sploh
ne bedo zgredili pravega naslova.

Potem so v mojo pisarno prinesli ce-
ke za stotine milijonov, povprasal sem,
¢e pricakujejo od mene vsaj kak pod
pis, a se jim ni dozdevalo niti najmanj
potrebno. Dobre pol milijarde sem to-
rej polozil na mizo, da smo skupaj vsaj
popili kozaréek radgonskega Sampani-
ca, kot se za likof spodobi, nato sem
odklenil blagajno in odrinil toliko pa-
pirjev, da je bilo za novi kulturni dom
v ulici Petronio dovolj prostora. Pri-
znam, papirje sem moral nekam poila-
¢iti, bili so med ¢eki Se drugi denarji,
tudi mape s Sifriranimi poslanimi in
sprejetimi telegrami nisem smel spra-
viti kam drugam, ker bi bilo precej
manj varno.

Prenos cekov naprej v prave roke je
zahteval Se nekaj novih, tezkih radgon-
skih steklenic, in bilo je lepo, ko so
se mi prijatelji zahvaljevali za denar,

za novi kulturni dom in sploh za vse,
kar je nasa dezela storila za svoje tr-
zaske brate. Se lepSe je bilo dan poz-
neje, ko so se bagri zarili v trzasko
zemljo in smo v temelje vzidali kamen
s svecanim dokumentom.

Mitja VoSnjak:
Veleposlanikovi spomini
(Zal. Obzorja, Maribor 1984)

Odlomek, ki smo ga vzeli iz knjige
Mitje Vosnjaka, je verno pricevanje te-
ga, kar Slovenci v Italiji vso povojno
dobo odloéno odklanjamo in obsojamo.
Gre skratka za tisti sektaski odnos ma-
tice do zamejskih Slovencev — »nasi«
in »ne-nasi« — kakor izhaja iz Vo&nja-
kovih besed »...vse, kar je nasa deZela
storila za svoje trzaske brate ...«. Tudi
Voénjak sam ve, da ne gre za vse bra-
te. »Opolnomoéeni italijanski minister
Fabiani je mislil samo Se na italijanski
ugled ...«. Na jugoslovanskega pa ni
mislil o¢itno nihcCe, saj: »... potem pa
se naj kritiki lotijo naravnost nas ...
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KLOPOTEC

Nas vsakdanji MIR

Ko véasih dih pomladi, ki te kar tr-
ga iz zapriih prostorov, razganja tvoje
otroke do nemoéi, saj njihovi vriski
Ze presegajo mero zdrzljivosti, Ze mo-
ras zagrmeti svoj: »Miirl«, na tak na-
¢in, da ti ga je skoraj zal, ker najvet-
krat u€inkuje kot prehladen tus na tvo-
je razposajence.

Ce bi se tak »Miirl« dalo zanesti
med svetovne spore in bi u€inkoval,
potem bi se skoraj ne bilo potrebno
vprasati, kaj si pravzaprav predstav-
ljas s to besedo.

Ali si res tako zavzet za pomiritev
sporov v drzavici Bogu za hrbtom,
ki ti v resnici ni¢ ne pomeni, ali s2
te zavest o miru prime Sele takrat, ko
se vojno dogajanje pribliza tvoji €udo-
viti izolaciji. Ze kar navajeni smo na
poroéila o spopadih v Iranu, o mrtvih
v Iraku, o vojni v Libanonu ter o spo-
rih in sporékih, ki so kar Ze vsak dan
na svetovnem prizoriscu. Ni¢ vec nas
ne prizadevajo v dno duse, kot ¢e bi
se nas ze oprijela neka cudna profe-
sionalna neobcutljivost na take stvari
ze navajenih posluSalcev in gledalcev.

Zgoditi se mora nekaj zares nevsak-
danjega, da nas vrze iz mlaénosti in
nam da misliti. Posebej e nam, gene-
racijam, ki vojne nismo izkusili in ki
smo morda prav zaradi tega prics na-
rascanju nasilja vseh vrst.

MIR KOT UREJENO STANJE
MED DRZAVAMI

Se Zivo mi je pred oémi prizor, ko
smo tik pred maturo zaprepasceno se-
deli na ograjnem zidku na novo zgra-
jene gimnazije in zmedeno razpravlja-
li o spopadu, ki so mu nadeli ime Sest-
dnevna izraelsko arabska vojna.

Ne spominjam se veg natancno, za-
kaj nas je ta spopad tako prizadel, da
smo naenkrat zagledali pred sabo svo-
jo bodoénost kot nekaj brezupnega,
svoje delo kot nekaj brezciljnega in
svoja prizadevanja kot nekaj brezsmisel-
nega. Slisim pa Se besede, naSega pro-
fesorja, ki so Zzelele biti tolazilne, in
ki so nam skusale dopovedati, da je

tudi njegova generacija doZivela tre-
nutke brezupnega dna pred drugo sve-
tovno vojno, da pa je treba vendarle
reagirati in da po njegovem, saj je
vendar profesor zgodovine, ta izrael-
sko arabski spopad Se ne bo pomenil
razsiritve na ostale drzave. Od vsega
so Se danes zivi v spominu prazni po-
gledi mojih soSolcev in neoprijemljiva
poklapanost, ki nam je osemnajstletni-
kom hromila radozivost.

Ne vem, kako dozZivljajo obcutek
grozece vojne sedaj mladi, kajti iz €a-
sopisnih poro€il ne diha njihova dusa,
izrisuje se le suha podoba pohodov za
mir in protestnih zborovanj. Zaradi nji-
hove pogostnosti pa dobis véasih ne-
prijeten obéutek, da jim botruje pre-
lahka izbira med poukom in prostim
dnem.

Seveda ni ni¢ lazjega kot razpravlja-
ti o miru v drZzavi nekje na robu sveta,
prirejati pouliéne manifestacije s tem
v zvezi, hkrati pa se s svojim sose-
dom prepirati za koSéek zemlje, na
katerem bi brez vegjih pretresov lahko
zivela oba.

MIR KOT UREJENO STANJE
V DRZAVI

Nehali smo se Ze sprasevati, e je
to v drzavi, v kateri Zivimo, le iluzija.
Zaceli smo jemati stvari take, kakrsne
so, in misliti, da se vecina le ne da
sprovocirati in da se kljub vsem aten-
tatom in poulicnemu nasiliu skusa opri.
jemati vrednih strani Zzivljenja. Konec
koncev, €e bi vsi Zeleli spreminjati
krivicne odredbe z rufenjem javnega
reda, potem bi na nasem konéku zem-
lje, kar krepko lahko =zavihali rokave.
A v tem ni reSitve, ni miru. Mir je
tam, kjer clovek spostuje ¢loveka, kjer
ga ceni in mu pusti svobodno Zziveti,
ker se zaveda, da je to predpogoj za
lastni mir. In e vse ne poteka ravno
po pravilih, bo vsakdo sku3al najti pot,
ki bi ne vodila do nepopravljivih na-
vskrizij, saj je omikanih naéinov |iri-
merjanja in prilagajanja ter pridobiuva-
nja svojih pravic nié koliko.

Res, véasih te zgrabi malodusje, da
vzkliknes: »Vidis one, ki so si znali z
eksplozivom priboriti, kar jim grel«

In vendar ni to reSitev, ki bi jo z
lahkoto sprejel sleherni clovek. Kajti
pomenila bi Zrtvovanje éloveskega Zziv-
lijenja. To pa je v nasem casu Ze itak
premalo cenjeno.

MIR KOT STANJE
OBCUTKA VARNOSTI

Ko pomislis na vrsto nepreskrblje-
nih upokojencev, ki jim je zakon v ziv-
ljenju obljubljal to podporo in ono do-
datno penzijo, sedaj pa se njihovi de-
dici pehajo za neizplaganimi obroki, po-
tem ves, kaj mir lahko pomeni, 5e po-
sebej zato, ker bos mogoce nekog ti
na njihovem mestu. Malo bolje lahko
tedaj razumes tisto bolestno starcev-
sko navezanost na lastnino, na svoje
stvari in ne nazadnje na denar. Na-
vezanost, ki je take znacilna za tiste
ostarele, ki se zavedajo, da jih je druz-
ba pahnila na rob, ker sami niso veé
proizvajalni.

Tako ni ni¢ éudnega primer moza,
ki je sam placeval hudo bolni Zeni var-
stvo, v prigéakovanju obljubljene inva-
lidnine. Ni je docakala, umrla je prej in
zapustila mozu celo vrsto poti po u-
radih, da bi, s Sopom dokumentov lah-
ko delil, kar so mu dolZni, z ostalimi
dedici. In véasih ga zgrabi malodusje,
da Se celo sam tega ne bo docakal,
saj se pri vsakem dokumentu tako ne-
znansko zatika.

MIR KOT STANJE NOTRANJE
UBRANOSTI IN UREJENOSTI

Vse veé je nemirnih ljudi. Takih, ki
ne morejo niti za minutko sesti, ker
jih éaka delo ali obveznost. Takih, ki
morajo do koneca dneva storiti Se celo
vrsto stvari. Takih, ki so jim Zepi in
torbice prepolni listkov in listicev z
dnevnim voznim redom in so potem
nerazpoloZeni, ée so nesreéni konéek
papirja izgubili, in ne vedo ve€, kaj jim
je bilo storiti, ostal pa jim je obcu-
tek, da je to bilo »zelo vazno«.

Nemirno begamo sem in tja in se
véasih po celem dnevu vprasamo, kaj
smo pravzaprav dosegli. Véasih, nam
uhaja smisel tega, kar delamo, gonimo
pa kar naprej, kakor da bi se ne imeli
veé v oblasti. Nesposobni smo vsa-
krSnega kriticnega postanka, vsakrsSne-
ga vprasanja o smiselnosti svojega po-
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Imena nasih krajev

PAVLE MERKU

Padric

Kako tehten je delez, ki ga lahko imajo zgodovinarji in
arheologi pri razlagi krajevnih imen, nam dokaze nazadnje
Stanko Flego z razpravo Podreychan (Sled oglejskega pa-
triarha v krajevnem imenu Padrice) v Jadranskem koledar-
ju 1986, str. 150-154. Nanjo in na vse vire, ki jih Flego
opisuje, opozarjam bralca, ne da bi jih tu ponavljal.

Vse doslejénje razlage iz predialnih in osebnih imen
z italijanske in s slovenske strani je enostavno ovreéi kot
nestvarne. Razlago, ¢e5 da je krajevno ime Padrite na-
stalo iz priimka ali vzdevka Padri¢ar (1619), ki se vlege od
razprave E. Pavanija v Archeografo triestino (1887) naprej
skozi ponavljanje &tevilnih znanstvenikov do nasih dni, je
Se lazje ovreci, kakor hitro ugotovimo, da niso znali ti po-
klicni ali samozvani jezikoslovci spoznati v imenski obliki
Padricar etnik, to je ime prebivalcev. In etnik ne more ni-
koli obstajati pred krajevnim imenom samim. Bi kdo o
priliki trdil, da je ime Trieste/Trst nastalo iz Triestino/
Trzaéan? In vendar so Stevilni pri tem vztrajali toéno
99 let pri imenu Padricar.

Nag Flego (véasih so diletantje resnejsi od poklicnih
specialistov) je ugotovil o imenu in njegovem izviru vse.
Slavistu, ki ga sam klice na pomoé, ostane prav malo ugo-
tovitev.

Iz imenske oblike Podreychan (1327), ki jo je nedvoum-
no brati Podréjéan, izhaja, da je to arhaiéni rodilnik na -an
stanovnigkih imen na -jane/-je. Latinski nepravi predlog
versus naj ne moti, za njim je pisec rabil le edino krajevno
obliko imena, ki jo je poznal, in to je bila oblika, ki je v
latinskih virih v XIV stoletju izredno pogostna, morda ce-
lo najpogostnejsa: to je oblika slovenskega rodilnika, ki
v sloven&éini naravno sledi predlogu iz. Danes pravimo iz
Padrié, v XIV stoletju so ogitno pravili Se iz Podrzjcan.
Zato je treba takoj €rtati domnevo, da to krajevno ime iz-

vira iz kakega prvotnega imena Podreca ali Podregje: iz-
virno ime, ki ga davna rodilniska oblika izpricuje, je lahko
le Podricane/Podrice, s socasnim ali poznejsim trzagkim
akanjem Padricane/Padrice. In Padrice se to krajevno ime
glasi Se danes.

Pot od slov. apelativa podréka (iz lat. patriarcha) do
krajevnega imena Padriée je pregledna. Kakor hitro raz-
sirimo podstat podrék- s formantom za stanovniska imena
-jane, dobimo z znacilnim mehcanjem mehkonebniskega
zapornika k pred palatalizirajocim |: podrécane. To je naj-
prej stanovnisko ime, to je mnozinsko ime prebivalcev ne-
kega kraja, pozneje postanejo taka imena lastna za kraj
sam. Ta imenska oblika se 3e zgodaj krajsa v podréce;
dolgi slovanski in slovenski é se v slovenskih naregjih tr-
zaske okolice lahko pojavi v razlicnih oblikah, najcesce v
obliki diftonga ej ali je, v nasem primeru imamo opraviti
z diftongom ej, torej pricakujemo podréjée; toda ta izgo-
varjava niha in namesto nje najdemo v vseh trzaskih sred-
njeveskih virih, poleg diftonga je, Se stari e ali novi i.
S tem je prav lahko priti do oblike podrice; dodati nam je
Se trzasko akanje, ki se uveljavlja v trzaski okolici zacen§i
s XIV stoletjem, in smo Ze pri dana$nji krajevni obliki Pa-
drig¢e. Arhaiéni rodilnik iz Padrian se je ze zgodaj umak-
nil pred novim rodilnikom iz Padrié (kakor iz Ditovljan —
iz Dutovelj) in s tem smo razlagali vse vmesne prehode
med izvirno obliko, zgodovinsko obliko iz |. 1327 in danas-
njo obliko.

Se besedo o etniku: etniki na -ar so pri nas redki, saj
je slovenski -ar privzet iz latinskega -arius ali celo- prili-
kovan po nemskem -er, izvirnih slovanskih -ar je zelo malo
ali celo nié. In etnik Padriéar, kolikor so etniki na -ar na
trzaskem Krasu redki, ne preseneca, saj etnik po svoje
poudarja tuj, romanski izvir apelativa, iz katerega je Ze
zelo zgodaj nastalo krajevno ime. Kako zgodaj? Ne pred
casom, ko so oglejski patriarhi razsirili svoje zemljiske
posesti na Trzasko, ne po ¢asu, ko so nehala biti stanov-
niska imena na -jane tvorna. Za totno doloéitev ¢asa mo-
ra spet spregovoriti zgodovinar. Slovenist lahko postavlja
priblizno hipotezo, da je vas s svojim imenom vred nasta-
la v teku prvih dveh, kvecjemu treh stoletij naSega tisoc-
letja. Zgodovinarjem in arheologom prepuscéam spet tudi
ugotavljanje razmerja med Bovolento in Padricami.

cetja, vsakrSnega razmisljanja o ko-
ristnosti svojega nemira.

Zadajamo si celo vrsto ocbvez in ob-
vezic, naértov in planov, nalog in dolz-
nosti, hitimo, brzimo le zato, da se
nas potem &ez soboto in nedeljo, ko
nam napetost popusti, loteva glavobol,
ker spokojnosti nismo veé vajeni.

MIR KOT STANJE BREZ NOTRANJE
NAPETOSTI, VZNEMIRJENJA

Kam pa to vodi? Dejansko je to v
nasem casu skoraj nekaj nepojmljive-
ga. Ze otroke priganjamo, ko se pre-
dolgo zaposlijo s knjigo ali se motajo
s kaksnim za nas, odrasle nepomemb-
nim predmetom, »Ali nimas ni¢ pa-
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metnejSega pocetil« Tako jih pravza-
prav sami iz svoje stalne vznemirje-
nosti pehamo v podobno stanje neneh-
ne navidezne hiperdinamike, ki véasih
zakriva revscéino duha in nasSo nespo-
sobnost, da bi se vase poglobili. Mo-
rebiti pa Se celo strah pred tem, kar
bi v sebi odkrili?

MIR KOT POKOJ

Naj pocivajo v miru. Tega pri nas Se
celo ni, ce se zanesemo na casopisna
poroéila. Nasi mrtvi nimajo pravega po-
koja.

Véasih so nas uéili, da je vse, kar
je na pokopaliséu last mrtvih. Se mla-

dike si nismo kot otroci upali utrgati,
pa naj je bila roza Se tako mikavna.

Danes vemo, da si nekateri upajo Se
mnogo veé, in kakSen naj bo mir v ci-
vilizaciji, ki ne spoStuje svojih mrtvih?

Morda bo ta mir le iskanje nove gra-
ficne podobe, izmisljanje novega »ima-
gea«, da bi stopili iz Sablonskih olj¢-
nih vejic in sneznobelih golobov?

Pa kaj, ko si mir kalimo sami, vsak
dan. Naj nam le prepocasni peSec pre-
makne nogo na zavoro ali neprevidni
voznik zapelje pred nase vozilo, pa bi
Ze pozabili na soZitje in mir in ga naj-
raje z lastnimi rokami zadavili.

Seveda figurativno — pa vendar!

JELKA CVELBAR
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Kratka vprasanja

|nterviu

ar. inz. Franku Pisaniju

Trst se bo moral v kratkem odlogiti, ali naj
pristane na gradnjo velike termocentrale pri
Orehu. Objekt je po svoji velikosti in znacilno-
sti tak, da se ne bi smeli odlogati lahkomiselno,
ceprav se danes zdi, da imajo pristojni politiéni
krogi skrb samo za kratkoroéne ucinke, to se
pravi za »ugled«, ki bi si ga pridobili z milijar-
dami, ki bi jih ta projekt zagotovil Trstu. Toda s
tem megaobjektom postavlja Trst tudi tezko hi-
poteko za vso svojo prihodnost in za bodoce Ziv-
lienjske pogoje na celotnem teritoriju pokrajine.
Zato smo zaprosili za mnenje strokovnjaka: od-
govarja dr. inZz. Franko Pisani, ki je skupaj z
inz. A. Vesselom izdelal za Slovensko skupnost
Studijo o tem vpraSanju.

Vpr.: Kaksne bi bile, na kratko, posledice termicne
centrale na premog v neposredni bliZini Trsta?

O posledicah bi lahko razpravljali e in 3e. Naj nave-
dem samo troje vrst:

— onesnaZzenje zraka zaradi dima in plinov, ki bi jih
taka termoelekirarna spuscala v ozradje;

— onesnazenje okolja s finim, nevidnim prahom, ki
bi uhajal iz dimnika in iz premogovnega terminala;

— in koncno Se takozvano termitno onesnaZenje mor-
ske vode, ki bi prizadelo dobrSen del miljskega zaliva.

Onesnazenje zraka s Skodljivimi plini — predvsem
Zveplene spojine — se lahko prenese na podrogja, ki so
oddaljena veé desetin kilometrov, in to seveda lahko tudi
dalec preko drzavne meje.

Vpr.: Nasprotovanje tej gradnji torej ni stvar romantike?

Nasprotovanje je povsem utemeljeno, Se posebno z
vidika zaS€ite okolja, oz. zasgite prebivalstva, ki je tako

gosto naseljeno v neposredni blizini nacrtovanega objek-
ta, saj v razdalji od 8 do 10 km Zivi vec kot 200.000 ljudi.

Vpr.: Kaj pa ekonomski vidiki in moznosti zaposlitve,
ki bi se odprle za domaco delovno silo?

Iz ekonomskega vidika lahko radunamo na pozitivno
postavko, ki je obenem zeio vabljiva in sicer na izdatne
finanéne prispevke, ki bi jih druzba ENEL morala izplacati
prizadetim ob&inam. Glede zaposlitve pa lahko racunamo
na 300 do priblizno 2000 delovnih mest na leto, in to za
dobo sedmih let, kolikor bi pa¢ trajala izgradnja. Vendar
bi od teh delovnih mest le malo veé kot polovica pripadla
domadinom. Pri obratovanju je potem predvidenih 540 stal-
nih delovnih mest; nadaljnjih 500 bi verjetno pridobili z
induciranimi dejavnostmi.

Vpr.: Ali taka centrala ne nasprotuje trzaskemu usmer-
janju v znanstveno-raziskovalno dejavnost? Ali ni tudi v
protislovju s turisticnimi zeljami?

Razvoj Trsta kot znanstveno srediSée ne bi smel ob-
cutiti negativnih, neposrednih vplivov zaradi termoelek-
trarne, pac pa predvideni razvoj industrijske cone bi bil
znatno ohromljen.

Nesmiselno pa bi bilo govoriti e nadalje o turisticnem
naértu »Marina Muja«, ki bi povsem propadel.

Vpr.: Kljub vsem pomisiekom pa si Trst Se zdaj ni na
jasnem, kake naj bi se odlocil, zdaj se celo nagiba za po-
zitivni odgovor. Kaj menite o tem?

Kljub temu, da so bili Trzaéani seznanjeni o tem pro-
blemu preko tiska, predavanj in debat, zgleda, da nimajo
Se jasnih pojmov in ne vedo, kaj pravzaprav hoéejo.

VLADIMIR KOS

Skoraj tako kot med nami ljudmi

Bo kmalu praznik cvetocih ceSenj?
smo vprasali karavano oblakou.

Tako kot vprasamo kdaj z dezele ljudi,
ki taksne stvari bolj poznajo.

Ne vem, morda ker bilo ni sonca,
naenkrat vsi so se v vozu smejali

in smeh zamrznil je v sneg in v molk
padajoée svile snezink po obali.
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Zdaj pticki z veje na vejo v snegu
brezskrbno letajo s pesmijo v kljunckih.
Pomlad prihaja, ¢eprav je nebu

ljubd, spet v belih drhteti kraguljékih.

Smehljamo se, trepetaje v belem.

Razumemo. Veter Zene oblake naprej, napre;j!
Nepristranski veter!

O¢i so ce$njam uprte v daljave.
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21. januarja 1941

Na sprehodih sem postal ¢udno nemiren.
Srec¢anje lepih obrazov me spravlja v resni¢no
zadrego; nekaj silnega me vlece, da bi se na-
pajal v zivih pogledih in obcutek dolgocasja
imam, ko mi obraz izgine. Ah, kako vendar ¢lo-
vek le k tlom — k prsti teZzi!

Ali nisem bil zacuden ob lepoti in sladkosti
Tvoji, Gospod? Ali nisem zastrmel nad Tvojim
velicastvom in neskonéno, wvseobsegajoco Ilju-
beznijo? Gospod, napolni me s strastno ljubez-
nijo do Tebe in do vseh bratov v Tebi. Spre-
meni me v ziv plamen svoje ljubezni, da bom
v njej zajel vse in jih k Tebi pripeljal. Gospod.
daj, da se najino prijateljstvo razecvete: Ti si
moje vse in na Tvojih prsih poéivati je bla-
zenost.

23. januarja 1941

Ves sem pod vtisom, ki ga je name naredila

knjizica Tanquereyeva: Nase vélanjenje v Kri-

stusa. Snov mi je znana, a vendar mi je vselej
nova. To je resnica, ki je veéno mlada, Ziva,
paé ker je ve¢na in bozja. Da je to osrednja res-
nica nase vere, niti malo ne dvomim. To je res-
nica za vsakega. Vsakemu more dati vse, vsake-
mu svoje, vsak, ki si jo izbere za vodnico in se
po njej ravna, bo varno hodil in lahka mu bo
pot. Jaz zase sem uverjen, da bi tezZko zdrzal
v svojem poklicu, ¢e se ne bi oklenil te resni-
ce, tega dejstva bozjega Zivljenja v meni. To
je bilo zame odkritje letosnjega leta. Vse gle-
dam v tej luéi, vse Zivljenje mi je v tej ludi
novo, pot do popolnosti lahka, nobena Zrtev
prevelika, nobeno trpljenje pretezko, kajti vse
prenesem v njem, ki mi daje mo¢, ki Zivi v mo-
jem srecu, ki se z njim sladko pogovarjam, ki mu
darujem vsa svoja dela, vso svojo ljubezen. Lju-
bim ga z vso svojo strastjo, zakaj on je pred-
met moje ljubezni, on me vsega izpolni, v nje-
govi pric¢ujoénosti ni dolgotasja, pri njem mine
vsa ¢éutnost in oZabnost, obledi blesk minljivo-
sti. Kajti ¢utim blizino in vabljiv dih vecnosti,
blaZenosti v njem.

25. januarja 1941

Danes sem bil sprejet v tretji red. Svoje re-
dovno ime Edvard sem si izbral iz ljubezni in
hvaleZnosti do Edvarda Poppeja, ki nam je v
sebi in v svojih spisih pokazal pravi lik duhov-
nika, duhovnika-apostola, duhovnika-svetnika,
duhovnika, ki je alter Christus. 1) Tudi E. Poppe
je bil tretjerednik in je svetega odeta Franci-
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LOJZE BREZNIK: (3)

DNEVNIK (1941-1943)

ska zivo ljubil in posnemal, posebno v ljubezni
do kriza in frpljenja. Zato se k drugim lastno-
stim Poppejevega duhovniskega lika prikljuci
e zrtvovanje, mucenistvo, umiranje s Kristu-
som in zanj — qui accedit ad ordinandum, mar-
tyr est! 2) In g. spiritual nam je v nagovoru pri-
poro¢al spokornost — torej Zrtvovanje, umira-
nje sebi za duse. Duh spokornosti nam je da-
nes tuj, tuj je temu svetu, ki ne pozna Zrtve,
ki mu je kriz postal nespamet. A mi se moramo
vzgojiti prav v tem duhu, da bomo tudi v trp-
ljenju in pokori alter Christus.

26. januarja 1941

Veckrat in tudi danes sem pri jutranjih mo-
litvah in masi tako trudno, suhoparno razpolo-
zen, kakor da bi Ze ves dan garal, pa sem na-
sprotno komaj vstal. Pri obhajilu me ta trudnost
mine, a povrne se mi vec¢krat preko dneva.

Danasnji vecer je nekaj svojskega. Zdi se
mi, da se mi vse staro, vse dosedanje nekam
ugreza in vse to se mi prikazuje tako stereotip-
no, chromelo, profano, nizko, a nasprotno me ta
»ideja« — ne vem, kako naj bi imenoval vse to,
kar sem doZivel ob branju o Solovjejevi 3) Sofiji
nekam dviga, visoko, zagnal bi si ji v objem
in samega sebe pozabil. V njenem ...

(Pripis 27. januarja)

(Ugasnila je lu¢ in sem moral iti spat. Danes
ne znam nadaljevati, ker sem nekako prespal
vse in dobrovoljno-krmezljavo kot vedno zacel
nov dan.)

27. januarja

Dopoldne sem Se enkrat prebral in dolgo pre-
misljal o Sofiji. Ne vem, kako je to, da sem zve-
¢er — takole kako uro pred vecerjo — tako do-
vzeten za nove resnice in ideje in jih doZivljam
tako intenzivno, da se mi vse ostalo stisne v kak
kot in zazdi nepomembno, medtem ko dopoldne
ali ¢ez dan sprejemam vse tako hladno - reali-
sti¢éno, brez notranjih viharjev in preobratov.

Urediti bom moral svoj studij, kajti od pi-
sane Sare, ki jo srkam vase, me zacenja boleti
glava. Suhost se me spet oprijemlje — naj pri-
de, se bom vsaj boril z njo in se trdno postavil,
da me ne bo zanaSal vsak pi§, kakor se mu bo
zljubilo.

1) Drugi Kristus
2) Kdor pristopa k ordinaciji, je mucéenec
3) Vladimir Solovjov (1853-1900), ruski filozof in pesnik
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MARTIN JEVNIKAR

Radio Trst A

Razprava

pospesevalec zamejske literature

Med raznimi zaslugami, ki si jih je pridobil Radio Trst
A, naj se je imenoval tako ali drugace, v svoji 40-letni
zgodovini, je treba poudariti tudi njegov delez pri nastaja-
nju slovenske zamejske literature. Radio ni samo omogo-
¢il, da so nasi pesniki, pisatelji, dramatiki in znanstveni
delavei vseh vrst po veckrat nastopili na Radiu in sami
predstavili sebe in svoje delo poslusalcem, da so jih ti
spoznali in da so se uveljavili, ampak mnogim ustvar-
jalcem je Radio naro€il, naj napiSejo nalasdé za Radio ka-
ko izvirno delo s svojega podrogja. Tako je Radio aktivno
vplival, da so nastala dologena dela, ki bi jih brez te spod-
bude ne bilo, saj v Trstu dolga desetletja ni bilo zaloZbe,
ki bi tiskala njihova dela. Vemo pa, da je dostikrat spod-
buda tudi pri pisateljih koristna, zlasti radijska, saj jim o-
mogoca takojSen prenos in veéji krog poslusalcev, kakor
bi ga dosegla katera koli knjiga. In ko je bilo delo napi-
sano in razdirjeno po radijskih valovih, so avtorjem ostali
rokopisi, ki so jih lahko dopolnili in nato izdali v knjigi.
Tako smo dobili v zamejstvu celo vrsto knjig, ki so na-
stale prav po narocilu Radia Trst A in bile napisane zanj.

Prva knjiga, ki je nastala na Radiu Trsta A, je Trzaski
ribji trg, Trst 1951. Prof. Tone Penko je s poljudno-znan-
stvenimi cikli iz naravoslovja in Zivilstva sodeloval na
Radiu skoraj od zacetka do smrti 1976 in zaradi prikupne-
ga, zivahnega in nazornega podajanja pritegnil Stevilne
poslugalce, Se posebej gospodinje, katerim je namenil veé
ciklov oddaj. Tudi Trzaski ribji trg je napisan poljudno, ven-
dar na sodobni znanstveni vidini, zivahno in praktiéno.

Drug tak stalni sodelavec Radia in Penliov prijatelj je
bil prof. Ivan Theuerschuh, ki je dolga desetletja vodil
pedagoski cikel Druzinski obzornik in druge cikle podobne
vsebine. Ker je veliko pisal sam, si je ustvaril ogromno
materiala, iz katerega je sestavil ve¢ pedagoskih knjig,
ki so bile prve te vrste v zamejstvu. Iz§le so deloma v
Trstu, deloma pri GMD v Gorici, in so: Fant in dekle, 1957;
Poglejmo, kaksni smo, 1958; Scncu naproti, 1958; Mi in
nasi otroci, 1959; Vet sonca v nase druzine, 1972. Vse
te knjige so napisane poljudno, dostopne vsem bralcem,
istocasno pa so sestavljene po modernih pedagoskih do-
gnanjih.

Drago Petkovsek je prisel v Trst leta 1948 iz Gorice
in dobhil na Radiu Trst A sluzbo uradnika in referenta mla-
dinskih oddaj. Poleg drugega je moral vsak teden poskrbe-
ti za primerno mladinsko radijsko igro. Teh v slovenskem
slovstvu ni bilo veliko, ker je bil radijski medij razmeroma
mlada ustanova, zato jih je Petkovsek pisal sam in oral z
njimi ledino v tej zvrsti. Leta 1952 je izbral tiri uspele mla-
dinske igre in jih izdal v samozalozbi kot Radijske prav-
ljice, duhovito pa jih je opremil akademski slikar Bogdan
Grom. Petkovskova knjiga je prva tovrstna zbirka v sloven-
§¢ini, izvirna, z razgibanimi dogodki in primerna otrokove-
mu dojemanju.
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Trzaski dramatik Josip Tavéar se je na Radiu Trst A
prvic oglasil leta 1953 z igro Rihard Wagner. Potem je o-
stal Radiu zvest do danes in napisal zanj nad dvajset
iger. Ob tem pa se je razvil v pisatelja dram in fars za
Stalno slovensko gledalisée v Trstu, kjer so mu uprizo-
rili do zdaj kakih deset del. TavCarjevi junaki so pogosto
posebnezi in duSevni razrvanci, v njihovo miselnost u-
sodno posega stehnizirana in skomercializirana stvarnost
in jih zanasa v tragedijo ali farso. Njegove osebe niso sa-
mo slovenske, ampak obceéloveske. Do zdaj so izéle v
knjigi Utvare, 1976, samo tri njegove igre.

lzrazit radijski dramatik je tudi pisatelj Alojz Rebula.
Prav za Radio Trsta A je napisal v Sestdesetih in sedem-
desetih letih vrsto radijskih iger, v katerih je zajel snov
iz Svetega pisma stare in nove zaveze ali redkeje iz so-
dobnosti z religiozno tematiko. Sest takih iger je zbral
v knjigi Savlov demon, ki je iz&la 1985 pri Ognjiséu v Ko-
pru. Dve sta boziéni: Cetrii kralj in Neznana zvezda, dve
velikonoéni: Poncijeva Zena in Somrak, Savlov demon je
iz stare zaveze, Mesto Arbela pa iz sodobnosti.

Tudi pesnik Miroslav Ko8uta se je z igrami predstavil
na Radiu Trst A. Zanj je napisal mladinsko igro Stirje fant-
je muzikantje, 1969, ki je iz&la skupaj z Vitezom na obi-
sku leta 1980 pri Mladinski knjigi v Ljubljani. Za Radio je
napisal 11 iger za mladino in odrasle. Tri igre iz narodno-
osvobodilne borbe Krizanov mu je izdalo ZTT 1982 pod
naslovom Tri igre za glas. To so: MreZa in zvezde, Gora,
imenovana sin" in Kadar te zbudijo. Zlasti v mladinskih i-
grah je polno poezije in otroske iznajdljivosti.

Pravi radijski pisatelj — lahko reéemo — je dr. Rafko
Dolhar, saj je vsa svoja dela napisal za Radio, potem pa
jih je izdal v knjigah. V dveh, Pot v planine, 1965, in Pot
iz planin, 1974, je opisal izlete v slovenske planine, ki se
vrstijo okrog pisateljevega rojstnega Trbiza, opravil jih je
deloma sam, deloma z ocetom. Pri teh opisih je polno
naravnih lepot v vseh letnih Gasih, a tudi neprisiljenega
pouénega kramljanja o vprasanjih, ki zadevajo kraje in lju-
di, mimo katerih je hodil. Se ve¢ problematike zamejskega
zivljenja pa je vdelal v Moje kraske sprehode, 1980, v ka-
tere je zajel lepoto Krasa in tezko zivijenje njegovih pre-
bivalcev. Poljudno znanstveno delo je knjiga Clovek in ce-
sta, 1971, ki Ze z naslovom nakazuje probleme in nevar-
nosti, ki cakajo cloveka na cesti, naj gre pes ali z avio-
mobilom. Iz planinskih in kraskih értic je zbral dva sveza
Sopka, Prgiste Krasa, skupaj z Albertom Miklavcem, 1984,
in Vabilo v Julijce, ki jo je izdalo Slovensko planinsko dru-
Stvo v Trstu, 1984.

Tudi Zora TavcCar je dobila narocilo na Radiu Trst A,
naj opise v nadaljevanjih svojo mladost, ki se je zacela
malo pred vojno v Loki pri Zidanem mostu, nadaljevala
med vojno v Mariboru in na Dunaju, zakljugila pa po
vojni v Ljubljani na univerzi. Leta 1982 ji je rokopis iz-
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dala Mohorjeva druzba v Celju v knjigi Veter v laseh. Delo
je vzbudilo veliko zanimanja, ker je napisano soéno in op-
timisticno, c¢eprav so hili éasi tragiéni. Tudi njena druga
knjiga, Poklical si me po imenu, Ognjiée Koper 1985, je
bila napisana za Radio. V njej je zbrala vrsto zenskih
imen, jih pomensko razlozila in skusala dokazati, da imajo
7enske z enakim imenom vet skupnih lastnosti. Za zglede
je navajala svetnice, znane zgodovinske osebnosti, sorod-
nice in znanke. Delo je napisano v Saljivem, duhovitem
in igrivem kljuéu.

Pesnica Bruna Pertot je napisala svojo edino knjigo pro-
ze Dokler marelice zorijo, Goriska MD 1981, za Radio. Opi-
sala je 30 vrtnih in gozdnih sadezev, zacimb, zelenjave in
sadnih dreves, od marelice do vinske trte. Torej rastlin in
dreves, ki so v vsakdanjem stiku s &lovekovim zivljenjem,
saj se z njimi hrani, ne da bi se dostikrat zavedal, kaj
koristnega vsebujejo. Crtice niso prirodopisni opisi, am-
pak leposlovne ustvaritve, saj so palne liricnih opisov, ko-
ristnih nasvetov, nasmeha in velike skrbi za naravo.

Pesnik in pisatelj Vinko Beli¢i¢ se mora zahvaliti Radiu
Trst A za tri knjige. Prva je Prelistavanje poldavnine, Gori-
ska Mohorjeva druzba 1980, v kateri je iz dnevnika, ki ga
pise, vzel take odlomke, da je iz njih sestavil 18 enot ali
zaokrozenih sestavkov ali ¢rtic. Iz svojih srecanj je pred-
stavil osem vaznejsih moz, italijanskih in slovenskih, ne-
kaj értic pa govori o njem samem in njegovi druzini. V
drugi knjigi Leto berove griziice, Mohorjeva druzba v Ce-
lovcu 1981, pa je v obliki povesti opisal svoje zadnje pro-
fesorsko leto na Liceju Preseren. Sola zavzema prvi krog
pripovedovanja, drugega Beli¢icevi prijatelji, tretji krog pa
rodna Bela krajina, Slovenija in Kras, na katerem Zivi.
V' obeh knjigah je veliko lirike, premisljevanj in borbe za
vecjo popolnost. Tretja knjiga je Vinka Beligiéa pogled na-
zaj, ki jo je pripravil Marij Maver in izdala Mladika v Trstu,
1983. Gre za celourni razgovor, ki ga je imel Belicié na
Radiu in v katerem je razgrnil pred poslusalci vse svoje
zivljenje in delo. Urednik Maver je dodal Se Beligicev
Dnevnik iz let 1939 in 1940 ter cikel osmih pesmi Mrtvi
materi. Na koncu je Se Beli¢iceva Bibliografija. V knjigi je
tako celoten Beli¢ie. Radio je dal Beli¢icu pobudo tudi za
prevod Manzonijevih Svetih himen, ki so izsle v knjigi ob
stoletnici pesnikove smrti (Mladika 1973).

Véliki primorski pesnik Alojz Gradnik iz Medane je na-
lagé za Radio Trst A prevedel celotno Dantejevo pesnitev
BoZanska komedija, ki jo je Radio tri leta oddajal komen-
tirano in z besedo prof. Jozeta Peterlina. To je bil po De-
bevcu drugi celotni prevod te pesnitve v slovenséino. Po-
tem so leta 1959 v Ljubljani natisnili Pekel v knjigi, leta
1965 pa 3e Vice, medtem ko so Nebesa ostala v rokopisu.
S tem je Radio veliko prispeval k spoznanju italijanske
vrhunske poezije.

Prof. Pavle Merku, ki je iz Sole presel na Radio, kjer
je nasel Sirse delovno podrodje, je deset let za Radio
raziskoval ljudsko izrogilo Slovencev v Italiji. Pri tem je
prepotoval vse zamejstvo in zapisoval in registriral na
trak, kar se je ohranilo iz preteklosti, in potem podajal
in razlagal po Radiu, da so ga lahko poslu3ali po vsej de-
zeli in preko meje. Leta 1976 je izslo to gradivo pri ZTT
v knjigi Ljudsko izroéilo Sievencev v ltaliji, ki je zbudila
zanimanje v Sloveniji in med tujimi znanstveniki.

Gospa Lida Debelli - Turk je vpeljala Cetrtkova sre-
¢anja, na katerih se je pogovarjala z najpomembnejSimi
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V¥ slovenska obzorja in cez

Mogoce ne veste, da...

— da je nekaj mesecev pred smrtio, ko je Ze bil
v ljubljanskem Kliniénem centru, Tito dal po-
klicati k sebi ljubljanskega nadskofa dr. Po-
gacnika ...

— da je pisatelj Mirke Mahni¢ v svoji novi knjigi
SLOVO, »dnevniku gledaliskega lektorja«, ki bo
letos iz3la pri Slovenski Matici v Ljubljani, po-
dal tudi svoje viise z obiska v Dragi ...

— da muslimani v Makedoniji uvajajo mnoziéni pouk
verouka in na veliko gradijo dzamije, tudi kjer
Se ni vodovoda in elektrike, in da so prav tako
aktivni s svojo propagando jehovci ...

— da je nekaj tiso¢ slovenskih Studentov iz Stu-
dentskega naselja v Ljubljani bojkotiralo zadnje
volitve ...

— da meseénik SLOVENSKA DRZAVA, ki izhaja v
Torontu v Kanadi, poéez ponatiskuje prispevke
iz MLADIKE, ne da bi navedel vir ...

— da je Slovenec Stane Dolanc, notranji minister
v jugoslovanski vladi, profesor vojaskih ved na
univerzi v Skopju ...

— da bosta jeseni vatikanski Sekretariat za ne-
verne in Madzarska akademija znanosti priredi-
la v Budimpe&ti simpozij o druzbi in etiénih vred-
notah, ki se ga bodo udelezili tudi zastopniki
drugih vzhodnih drzav ...

— da je pred nekaj leti SKGZ kupila 250 izvodov
odlicne knjige DISCIPLINA GIURIDICA DELLE
ISTITUZIONI SCOLASTICHE A TRIESTE E GORI-
ZIA (Pravni status Zolskih ustanov v Trstu in Go-
rici) velikega prijatelja Slovencev dr. Danriela
Bonamoreja, profesorja na univerzi v Trstu, a da
jo je potem pustila gniti v skladiséu, ker se
avtor ni skladal z linijo SKGZ glede Osima ...

— da je v zbirki »Centre for Research into Com-
munist Economies«, ki jo v Angliji ureja Slove-
nec dr. Ljubo Sirc, iz§lo delo srbskega publicista
Koste Cavoskega THE ENEMIES OF THE PECPLE
(Sovrazniki ljudstva) ...

— da je med duhoviéino v Sloveniji Sel glas, da
je Janov podlistek proti Skofu RozZmanu v ljub-
ljanskem DELU hotel biti protipoteza politicne
oblasti proti misijonu v Ljubljani ...

— da je Rastko Mocnik iz Ljubljane pisal Primor-

skemu dnevniku pismo, v katerem se je prito-
zeval nad neobjektivnim porocanjem o beograj-
skem sojenju in da Primorski dnevnik njegovega
pisma ni objavil, pa¢ pa mu je pojasnil, da se n=
more spuscéati v notranje jugoslovanske polemi-
ke, ker da je njegova glavna naloga boj za glo-
balno zascito Slovencev v ltaliji ...
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-zamejskimi Slovenci, ki so v polpretekli dobi igrali vazno
vlogo v narodovem Zivljenju. S tem si je nabrala ogromno
zgodovinskih, kulturnih, politiénih in drugih podatkov, ki
bi morali kdaj priti v knjigah med ljudi. Enega izmed njih
je obdelala in bogato komentirala v knjigi Dorée Sardoc,
Tigrova sled. Knjigo sta zalozili ZTT in Lipa iz Kopra, 1983.
Avtor je bil ¢lan Tigra, organizacije, ki se je uprla fasistic-
ni oblasti, zato je bil zaprt in preganjan. V pripovedih je
Gudovito opisal tiste tezke ¢ase in do zdaj neznane dogod-
ke in ljudi, s katerimi je sodeloval ali se z njimi sreceval.

Ze dolga leta spremlja na Radiu Trst A Sportne dogodke
casnikar Sasa Rudolf. Kot dopisnik se je udelezil tudi Se-
stih olimpijskih iger, in sicer v Minchnu 1972 in potem
vsaka Stiri leta v Innsbrucku in Montrealu, Moskvi, Sara-
jevu in Los Angelesu 1984. Pri tem ni opisoval samo Sport-
nih dosezkov, ampak tudi kraje in ljudi, ki jih je srecal,
razmere, ki jih je naSel, e je bilo mogoge, tudi Slovence,
ki Zive po svetu. Knjiga Olimpijski ogenj in dim, ki jo je
sestavil po svojih poroéilih, je edinstvena in je izsla pri
ZTT leta 1984.

Dusan Jelin¢i¢ je v mladostnem iskanju smisla, v be-
gu naprej in iz sebe, odpotoval leta 1975 v lzrael in se
ustavil v kibucu Mismarot, v kibucu, magiéni ustanovi, ki
je pritegovala mladino vsega sveta, ¢es da bodo tam nasli
popolno enakost ljudi. Tu je srecal veé tujih potnikov, ki
so mu bili enaki: vsi so iskali pravzaprav cloveka v sebi,
mnogi pa so spoznali, da je bilo njihovo potovanje velik,
zamotan ovinek na poti iskanja oziroma vracanja v lastni
dom. In ceprav so si ob odhodu obljubljali, da se bodo
ponovno srecali, je JelinCic razoCarano ugotovil: »l5Ces
srecanje, dobi§ pa minevanje. Zato pa srecanje nikjer!«
Ob kibucu pa je prikazal tudi ostali lzrael in njegove raz-
mere. O tem potovanju je pripovedoval na Radiu Trst A,
potem je potopis izhajal v Primorskem dnevniku in koncno
v knjigi Srecanje nikjer. Potovanje po dezeli brez miru.
Knjigo je zaloZzila Zalozba Paolo Deganutti v Trstu, 1985.

Morda je izpadla Se kaka knjiga, saj je 40 let Radia
Trst A dolga doba. Na vsak nacin pa je $lo preko naSega
radia toliko izvirnih pesmi in értic, da bi lahko iz njih se-
stavili debele antologije.

Literarna nagrada Vstajenje

Komisija literarne nagrads »VSTA-
JENJE«, ki jo sestavljajo prof. Zorko
Harej, prof. Martin Jevnikar, urednik
Mladike Mario Maver, pesnica Ljubka
Sorli in prof. Zora Tavéar, se je se-
stala dne 26. marca 1986 v Trstu na
sedezu Slovenske prosvete in pregle-
dala 19 knjig, ki so jih v preteklem le-
tu izdali zameijski in zdomski besedni
umetniki. Odlocila je, da podeli literar-

no nagrado »VSTAJENJE« za leto 1985
pesniski zbirki Franceta Papeza Dva
svetova, ki je izla pri Slovenski kultur-
ni akciji v Buenos Airesu.

Komisija je takole utemeljila svojo
odlocitev: Zbirka je nastala iz avtorje-
ve razpetosti med dva svetova, sloven-
skega domovinskega in ameriskega
zdomskega. Pa tudi iz dveh momentov
¢asa, polpreteklosti in sedanjosti. Oba

Z letosnje podelitve nagrade Francetu Papezu. Od leve Marjan Kravos, Matejka
Maver in Zora Tavéar
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svetova in obe ¢asovni stvarnosti se
prepletajo. Povsod je prisoten sloven-
ski ¢lovek, slovenska zemlja, zgodovi-
na in revolucija ter trdo delo za vsak-
danji kruh v novem svetu. Avtor, po
rodu Belokranjec, Zivi iz dveh kultur,
ki ju neprisiljeno spaja in sprejema.
Domovino éuti v vsem duhovnem Ziv-
lienju, prav tako pa tudi novi svet, ki
mu Ze ni tujina, ampalk svet, ki ima
svoje vrednote in ga je mogoce lju-
biti. Pesniski izraz je nazoren in stva-
ren, poudarek je na refleksiji in meta-
fiziéni ekspresivnosti. Jezik je sodoben
in slikovit. Ta poezija je plemenito po-
vezana s slovensko kulturo.

Svetana podelitev nagrade je bila 7.
aprila v Peterlinovi dvorani.

Denar za nagrado je poklonila Hra-
nilnica in posojilnica na Opéinah.

Komisija literarne nagrade VSTAJE-
NJE je doslej podelila 23 nagrad, in Ge-
prav pri ustvarjalcih ni gledala, od kod
je kdo, so bile do zdaj zastopane vse
zamejske pokrajine in vse celine, kjer

Zivijo in ustvarjajo nasi ljudje — iz-
vzeta je Avstralija. Najvec nagrad je
ostalo v Trstu — 10 —, ker je tukaj

po zadnji vojni nastalo pomembno kul-
turno sredisée. Tri nagrade so odsle
v Gorico, tri na Korosko in tri v Ar-
gentino, kjer je slovensko zdomsko
kulturno zivljenje najbolj Zivo in raz-
gibano. Dve nagradi sta od$li v ZDA,
ena v Rim in ena na Japonsko.
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Dejavnost v DSI

Ponedeljkovi vegeri v Peterlinovi dvo-
rani v Trstu so tudi v marcu pritegnili
pozornost obiskovalcev z izbranim spo-
redom, ki ga vsak mesec cblikuje od-
bor Drustva slovenskih izobrazencev.
Na prvem ponedeljicovem veceru, ki je
bil 3. marca, torej na predvecer 10. ob-
letnice smrti ustanovitelja DSI prof. Jo-
7eta Peterlina, so se spomnili tega do-
godka s komemorativnim cbénim zbo-
rom, na katerem sta spregovorila se-
danji predsednik DSI Sergij Pahor in
Sasa Martelanc. Program je izpolnil
Trzagki meSani zbor pod vodstvom To-
maza Simcica.

Naslednji ponedeljek, 10. marca, je
prof. Ester Sferco predstavila Stevilne-
mu obéinstvu knjigo pisateljice Zore
Tavéar »Poklical si me po imenu«. V
ponedeljek, 17. marca, so predstavniki
Druzbe sv. Mohorja v Celovcu pred-
stavili nekaj svojih izdaj. Vecera sta
se s Koroske strani udelezila glavni
urednik zalozbe inz. Franc Kattnig in
Vinko OS$lak. Prisoten je bil tudi pes-
nik Anton Slavic (pod tem psevdoni-
mom se skriva nas znanec iz Drage dr.
Marko Dvorak), avtor pesnidke zbirke
slskal sem lué«. Na veceru so predsta-
vili tudi knjizno novost pisatelja in pes-
nika Vinka Belici¢a, ¢igar knjiga »Clo-
vek na prague, je pravkar iz§la pri Mo-

Rl

Marij Maver sprejema nagrado Vstajenje za Franceta Papeza iz rok predsiavnika
openske Hranilnice inz. Vladimira Vremca. Na desni predsednik komisije Martin
Jevnikar

horjevi zalozbi v Celoveu. Knjigo je
predstavil Sasa Martelanc.

Zadnji ponedeljek pred velikonocni-
mi prazniki, to je 24. marca, pa so
predstavniki Cernetovega sklada po-
delili letosnjo nagrado iz imenovane-
ga sklada trzaski reviji Mladika ob 30-
letnici njenega rednega izhajanja. Ute-

Syedstavniki celovéke Mohorjeve druzhe na srecanju z obéinstvom
v Peterlinovi dvorani
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meljitev za nagrado, ki jo je napisal
dr. Zorko Harej, je prebral ¢lan Radij-
skega odra Marijan Kravos. Nagrado je
izrocil sedanjemu uredniku revije Ma-
riju Maverju dr. Egidij Vr8aj. Maver se
je zahvalil za nagrado, nato pa je prof.
Martin Jevnikar v obSirnem predavanju
podal pregled vseh bogatih tridesetih
letnikov revije.

Prof. JOZKG HUTTER — 85-LETNIK

V' Globasnici je praznoval 85. rojstni
dan prof. Jozko Hutter. Znani narodni
delavec je Ze pred wvojno urejal list
Mladi Korotan, po njej je nekaj let po-
uceval na slovenski gimnaziji v Celov-
cu. Marca lani je Celovski Zvon ab-
javil daljsi intervju z njim, ki dokazuje,
da je jubilant eden izmed zadnjih pri-
cevalcev vseh naporov koroskih Slo-
vencev za ohranitev in razvoj, odkar
S0 se po prvi vojni zarisale nove meje.

UMRL JOZE RONKO

27. marca je umrl v Trstu tehnik Jo-
ze Ronko, ki je bil rojen v Cerknici
pred 76 leti. Po vojni je veé let pouce-
val tehniéno risanje na slovenski stro-
kovni Soli na Opcinah. Za Marijin dom
v Rojanu je brezplaéno izdelal nacrte
in spremljal gradbena dela.
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CUFFOLOV DNEVNIK

24. aprila so v Spetru predstavili
Cuffolov dnevnik, o katerem je Ante-
na Ze porocala. O pomembni knjigi so
govorili bivéi poslanec Mario Lizzero,
msgr. Aido Moretti {oba sta bila pro-
tagonista furlanskega odpornistva na
komunisticéni oz. katoliski strani), pred-
sednik Nadiske gorske skupnosti Giu-
seppe Chiabudini in zastopnik zzlozbe
Dom Zupnik Bozo Zuanella.

AKADEMIK TRSTENJAK V TRSTU

Dne 10. aprila je na =srecanju za
prenovoe« (o tej pobudi je pisal uvod-
nik v prejsnji Stevilki) predaval v Tr-
stu prof. Anton Trstenjak, in sicer o
odnosu med kr&éanstvom in kulturo.
Naslednjega dne je bil gost radijske

POLITICNO NASTOPANJE

TRST |

POT 5t. 5

Slovenski visjesclci v Trstu so izda-
li ze peto Stevilko razmnoZenega gla-
sila Pot, ki objavija leposlovje, razmis-
lajnja in drugo dijasko gradivo. S sode-
lavei ga ureja prof. Nada Pertot, ki
je v nekem zapisu ugotovila, da se vse
bolj €uti odsotnost revije Literarne va-
je, ki je leta 1979 po tridesetih letih
prenehala izhajati zaradi precejsnjega
nezanimanja med dijaki in profesoriji.

oddaje Povejmo v Zivo, kenéna pa je
bilo v prostorih Slovenske prosvete Se
srecanje z dijaki in drugimi udelezen-
ci. Prireditelji so poudarili, da se ta-
ko tudi Trst pridruzuje cestitkam du-
hovniku in znanstveniku ob nedavni 80-
letnici.

fvo Jevnikar
predstavlja
akademika
Trstenjaka

v Peterlinovi
dvorani v Trstu

Pokrajinski kongres
SSk v Trstu

Po dvanajstih sekeijskih kongresih,
ki so po vsem trzaSkem ozemlju izvo-
lili 66 delegatov, je hil 12. aprila na
Opcinah pokrajinski kongres Slovenske
skupnosti. Ob&irno porocilo je prebral
dosedanji pokrajinski tajnik dr. Zorko
Harej. V njem je bil — skladno s tez-
kim polozajem v Trstu — velilk pouda-
rek na gospodarskih vprasanjih. Zna-
cilnost kongresa je bila v tem, da so
se tri komponente, ki so se na neka-
terih prejsnjih kongresih predstavljale
loceno, tokrat odlocile za enotno listo
za obnovitev strankinih organov: po-
krajinskega sveta 31 ¢lanov, predsed-
stva kongresa, nadzornega odbora in
razsodisca.

DVA BISEROMASNIKA

Pri Sv. lvanu v Trstu je bilo 6. aprila
veliko slavie ob biserni masi gospoda
Petra Sorlija. Med somasSevanjem je
spregovoril ob jubileju trzaski skof L.
Bellomi, &estitali pa so mu &e duhov-
niki in laiki.

Ze 2. marca pa so na Mirenskem
Gradu proslavili 60-letnico magniske-
ga posvecenja lazarista Alojzija Mla-
karja, ki je bil nekaj Gasa misijonar
na Kitajskem, pod fasizmom izgnan z
Mirenskega Grada, po vojni pa tam 9
let superior.

UMRL ANTON BERLOT

V lzoli je umrl Anton Berlot, ki je
s knjigo v nemsé&ini leta 1966 in v
slovenséini leta 1984 zagovarjal tolma-
tenje etrudcanskega jezika na slovan-
ski osnovi. Rodil se je pred 89 leti v
Trstu, opravljal pa veé sluzb, dokler ni
bil upokojen kot major jugoslovanske
vojske.

KRSCANSKA KULTURNA ZVEZA

14. marca je imela obéni zbor v Slom-
skovem domu v Celovecu Krséanska kul-
turna zveza, ki povezuje nad 40 dru-
Stev in prosvetnih skupin. Za predsed-
nika‘ je bil potrjen prof. Janko Zerzer,
za tajnika pa Nuzej Tolmajer.

CHRISTOPHCROS

Film reziserja Andreja Mlakarja Chri-
stophoros, ki govori o revoluciji in na-
rodni spravi, je dobil prvo nagrado na
16. mednarodnem filmskem festivalu
v Strassburgu.
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GREGORCICEVO LETO

Ob 80-letnici smrti Simona Gregor-
¢ita se bodo zvrstile letos Stevilne
prireditve z vrhom 23. novembra, ko
bo v cerkvi v Dreznici krstna izvedba
glasbene pesnitve o »Goriskem slave-
ku« skladatelja Avgusta Ipavca. Od 21.
do 23. novembra bodo praznovanja tu-
di v Kobaridu. VV ¢astnem odboru, ki
mu predseduje pesnik Ciril Zlobec, je
tudi koprski Skof-pomoénik Metod Pi-
rih. Tako v delovnem kot v Castnem
odboru so tudi zastopniki iz zamejstva
in nekateri duhovniki.

KONGRESI V SLOVENLII

Tudi v Sloveniji je zdaj obdobje kon-
gresov. Dne 6. aprila se je v Krskem
konéal 12. kongres Zveze socialistic-
ne mladine Slovenije, ki je med dru-
gim odloéno spregovoril o ekoloskih
vpradanjih, o polpretekli zgodovini, vo-
lilnem sistemu itd.

Dne 19. aprila pa se je v Cankarje-
vem domu v Ljubljani konéal 10. kon-
gres Zveze komunistov Slovenije. Za
novega predsednika Centralnega komi-
teja so dolocili Milana Kucana. Prej je
bil na tem mestu Andrej Marinc.

MARIJ KOGO!

Od 30-letnici smrti skladatelja Mari-
ja Kogoja je trzaska Skupina 85 prire-
dila 23. in 24. aprila kulturna vecera
v Gorici in Trstu. Pianist Andrea Pe-
stalozza iz Genove je izvajal skladbe
Kogoja in drugih avtorjev. Predstavili
so tudi 33-obratno plo$éo z njegovimi
izvedbami Kogojevih Malenkosti. Iz5la
je v Genovi. Poleg tega je izsla Se bro-
Sura z eseji o Kogoju, ki so jih prispe-
vali Pavle Merkl, Borut Loparnik in
Edward Neill.

KARDINAL MED SLOVENCI

Dunajski kardinal Kénig je 2. marca
obiskal Slovenski pastirski center na
Dunaju. Med maso je molil tudi slo-
vensko.

ZAVAROVATI SLOVENSCINO

Jezikovno razsodisée je 29. marca
objavilo izjavo, s katero poziva Ustav-
no sodiste Socialisticne republike Slo-
venije, naj preuéi, koliko je zakonsko
zavarovano dolocilo o rabi slovensci-
ne v republiki Sloveniji. Razsodisce na-
miguje na nujnost, da se ugotavljajo
tudi odgovornosti in dolocajo kazni za
krgilce.
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NASE BOGASTVO

Nase bogastvo. Nekoé — danes —
jutri. To je naslov obsezne slovenske
antologije v treh debelih zvezkih za niz-
je srednje Sole. Sestavila jo je prof.
Nada Pertot, ki je poskrbela za zelo
skrben izbor iz slovenske in svetovne
knjizevnosti. Ze pred leti je za prva
razreda visjih Sol- sestavila priznano
antologijo Od antike do danes.

UMRL SMUCAR KURALT

Pri prometni nesreci sta 24. marca
izgubila Zzivljenje nedale¢ od Beljaka
28-letni slovenski smucarski prvak Jo-
ze Kuralt in 23-letni pomoénik trenerja
zenske reprezentance Danijel Jerak.
Vracala sta se s tekmovanj na Japon-
skem.

Skofjelocan Kuralt je bil dolgo eden
najbolj$ih slovenskih alpskih smuéar-
jev in veckratni drZavni prvak. V tej
sezoni tekem za svetovni pokal je bil
cetrti v Parpanu.

SRECANJE PRAVNIKOV

4. in 5. aprila so se srecali v BilEov-
su na Koroskem slovenski pravniki iz
Slovenije, s Koroske in iz Furlanije - Ju-
lijske krajine. V nasi dezeli jih pove-
zuje drustvo Pravnik.

ANKETA NOVE REVIJE

Nova revija je v 46-47. Stevilki za-
cela z objavljanjem odgovorov na an-
keto o vzrokih sedanje druzbene kri-
ze v Jugoslaviji. Vprasanja in hipoteze
kot izziv za anketirance je sestavil
prof. France Bucar. K sodelovanju so
povabili 38 ljudi. Med njimi so Slo-
venci iz matice, zamejstva (Boris Pa-
hor in Joze Pirjevec) in zdomstva (Lju-
bo Sirc, JoZe Puénik), predstavniki iz
drugih republik Jugoslavije in strokov-
njaki iz tujine (tudi Nobelovec Milosz,
pisatelj Handke, filozof Kolakowski
itd.).

NUNCIJA CAGNA
IN COLASUONNO

V zacetku aprila je umrl naslovni
nadskof Mario Cagna. Od 18. novem-
bra 1966 je bil deset let apostolski de-
legat, potem pa pronuncij v Jugoslavi-
ji. Pred upokojitvijo je bil Se apostol-
ski nuncij na Dunaju.

Sedanji apostolski pronuncij v Jugo-
slaviji Francesco Colasuonno pa je bil
pred dnevi imenovan za potujoCega
nuncija po vzhodnoevropskih drzavah,
zato bo v Beograd po njegovem krat-
kem sluzbovanju verjetno kmalu dospel
nov zastopnik Sv. Sedeza.

Pesem miadih v Kulturnem domu v Trstu

Dvanajst zborov je 23. marca nasto-
pilo v trzaskem Kulturnem domu na

tradicionalni reviji Pesem mladih. Slav-

nostni govor je imela prof. Dina Slama.

Otroski zbor »Zvonéek« z Repentabra pod vodstvom Toneta Bedenciéa
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Dr. STOKA PREDSEDNIK KOMISIJE

Ob preverjanju vodstev svetovalskih
komisij v dezelnem svetu Furlanije-Ju-
lijske krajine je svetovalec Slovenske
skupnosti Drago Stoka zapustil pred-
sedstvo komisije za mednarodne od-
nose in prevzel predsedstvo lll. stalne
komisije za kulturo, Solstvo in Sport.

Ob tem je prislo do nove nacionali-
sticne afere. Predstavnik Liste za Trst
Gambassini se je namreé pritozil na
predsednika dezelne vlade, kako je mo-
goce, da pripadnik manjSine prevzame
tako pomembno mesto. Poleg ustrez-
nega odgovora v deZelnem svetu je dr.
Stoka poskrbel za prijavo nestrpneZa.

SLOVENCI 1918-29
Srbski zgodovinar Moméilo Zecevié,

ki je e leta 1973 izdal priznano Stu-

dijo Slovenska ljudska stranka in ju-
goslovansko zedinjenje 1917-1921 (slo-
venski prevod 1977), je v Beogradu iz-
dal prvi del obSirne Studije Na istorij-
skoj prekretnici. Slovenci u politici ju-
goslovenske drzave 1918-1929. Delo Ze
prevajajo v slovenséino. Na 450 stra-
neh obravnava politiéna in idejna vpra-
Sanja med Slovenci, vprasanje sloven-
ske avtonomije, kulturno politiko in ra-
zvoj narodne misli. V drugem zvezku
misli obravnavati gospodarski razvoj,
odnos do Hrvatov, odnos do Srbov,
mesto Slovencev v zunanji politiki.

MAISTROV SPOMENIK

Tisk v Sloveniji daje vse vegji pou-
darek obnovljenim zahtevam ljudi in
ustanov, ki terjajo postavitev spome-
nika generalu Rudolfu Maistru v Mari-
boru. Predvsem poudarjajo, da bi mo-
rali premagati vse pomisleke nekate-
rih krogov in odkriti spomenik, dokler
je Se zivih nekaj borcev za severno
mejo in osvoboditev Stajerske.

KPI

Na vsedrzavnem kongresu Komuni-
sticne partije Italije v Florenci je bila
izvoljena v drzavno vodstvo, in sicer
v osrednjo nadzorno komisijo, sloven-
ska goriska komunistiéna pokrajinska
svetovalka Aleksandra Devetak. Prej je
bil na tem mestu Benedan Pavel Pe-
tricic.

Po trzasSkem partijskem kongresu je
bil izvoljen v tajnistvo slovenski ko-
munistiéni obéinski svetovalec Stojan
Speti¢, po goriskem pokrajinskem kon-
gresu pa ni bil izvoljen v tajnitvo no-
ben Slovenec.
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Gostovanje élanov dramskega odseka prosvetnega drustva »Standrez« v Barago-
vem domu v Ricmanjah z veseloigro »Barillonova porokas«

LJUBEZENSKA PISMA

Roman trzaskega pisatelja Fulvia To-
mizze Gli sposi di via Rossetti (Novo-
porocenca iz ulice Rossetti) so v zad-
njih tednih Se veckrat predstavili, tako
tudi v Gorici, Ljubljani in Sezani. lz-
sla so tudi pisma Stanka Vuka iz za-
pora zeni Danici (ta par je protagonist
romana) v italijanskem izvirniku, v Se
bolj razsirjenem izboru pa tudi v slo-
venséini pod naslovom Ljubezenska pi-
sma. Prevod sta oskrbela Vida in Mil-
ko Maticetov. Ta je sestavil tudi boga-
te opombe, mediem ko je spremna
Studija izpod peresa Mirana Kosute.

UMRLA MILE DE GLERIA
IN MILJUTIN NEGODE

Dne 14. aprila so pokopali dolgolet-
nega filmskega ustvarjalca, direktorja
fotografije in predavatelja na Akade-
miji Mileta De Glerio. Njegov umet-
niski éut je prispeval k uspehu filmov
Na klancu, Idealist, Samorastniki in
Deseti brat.

Dan za tem so v Ljubljani pokopa-
li pionirja slovenske zabavne glashe
Miljutina Negodeta. Imel je 98 let. Ro-
dil se je v Trstu, kjer je zivel do na-
stopa prve svetovne vojne. Do 90. le-
ta je javno nastopal.

JAKOPICEVA NAGRADA

Letosnjo Jakopi¢evo nagrado so slo-
venski likovniki podelili kiparju Zdenku
Kalinu (roj. 1911 v Solkanu).

NABIRKA ZA KATOLISKI TISK

Pri slovenski sluzbi boZji na Trza-
skem in Goriskem so za letoSnjo na-
birko za katoliski tisk nabrali skupno
nad devet milijonov lir.

SKAVTSKO SPORTNO SRECANJE

Slovenski skavti iz Trsta, Gorice in
Celovca so imeli 12. in 13. aprila Sport-
no srecanje v Celovcu. Udelezencev je
bilo okrog 250, tako da pobuda, ki se
iz leta v leto ponavlja v drugem kra-
ju, pomeni ne le potrditev skavtskih
vezi, temveé tudi utrjevanje enotnega
slovenskega prostora med mladimi.

V velikonoénem ¢asu so imeli nasi
skavti na Trzaskem in Goriskem wvr-
sto duhovnih srecanj. V Trstu se je
tradicionalni krizev pot na veliki petek
vkljugil v Sir§o skofijsko mladinsko ak-
cijo »post mladih 1986«.

Najmlajgi trzaski skavti — vol&iéi in
veverice — so tudi Zze imeli svoj praz-
nik »jurjevanje« 20. aprila v Medji vasi.
Samo najmlajsih se je zbralo okoli 90.
Medse so sprejeli 35 novih élanov.

SAMOSTAN KARMELICANK

Slovenski metropolit dr. Sustar je
23. marca blagoslovil samostan karme-
licank v Sori. Clanice tega reda so se
po vojni razkropile, ker so izgubile sa-
mostan. Prve tri so se vrnile v Slove-
nijo leta 1967. Vse do zidave novega
sampstana se je njihova skupnost za-
silno prezivljala v Mengsu.
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»ITALIANI DIMEZZATI«

Posebni dopisnik italijanske Radiote-
levizije Massimo Olmi je pri ugledni
katoliski zalozbi Edizioni Dehoniane v
Neaplju izdal knjigo o narodnih in jezi-
kovnih manjsinah v ltaliji »ltaliani di-
mezzati« (po smislu: Poloviéni italijan-
ski drzavljani). Kljub nepopolnostim je
za nas pomembna, ker ob8irno obrav-
nava poloZaj beneskih Slovencev,

SLOVESNOST V MILANU

V okviru proslav ob 600-letnici mi-
lanske stolnice je bila v nedeljo, 20.
aprila, posebna slovesnost za Sloven-
ce. lzseljencem, ki zivijo v Lombardi-
ji, so se pridruzili romarji iz nagih kra-
jev in Slovenije. Skupno jih je bilo
okoli tisoc. Somasevanje je vodil slo-
venski metropolit Alojzij Sustar.

Za mesecne slovenske mase v Mila-
nu zadnja leta skrbi Skofov vikar iz
Gorice Oskar Simgéic.

40 LET PASTIRCKA

Ob veliki noc¢i 1946 je izsla prva Ste-
vilka mesecnika za otroke Pastiréek.
Ob 40-letnici rednega izhajanja bo 11.
maja proslava v Gorici.

narava - okolje

KNJIGA O USENICNIKU

Mladi asistent za ekleziologijo na
papeski univerzi Urbaniani v Rimu Joz-
ko Pirc je pri Druzini v Ljubljani izdal
svojo doktorsko disertacijo Aled Use-
nicnik in znamenje ¢asov. Na 463 stra-
neh razclenjuje delo slovenskega filz-
zofa in teologa, a tudi njegov &as in
prostor. Poleg tega prvic objavlja po-
polno bibliografijo Alesa UsSeniénika.
lzredno bogate opombe in bibliografi-
ja suvereno obvladujejo tuje in doma-
¢e avtorje, ne glede na drzavne in
ideoloske meje. Povzetek je tudi v 5ti-
rih tujih jezikih. Spremno besedo je
napisal prof. Anton Strle. ;

PCDOBE SREDNJEEVROPSKE

STVYARNOSTI

Letosnji niz predavanj Narodne in
studijske knjiznice v Trstu je posvecen
»podobam srednjeevropske stvarnosti«.
Na prvem veceru je govoril o koroskih
Slovencih po vojni zgodovinar DuSan
Necak iz Ljubljane, ki je o tem pred &:-
som izdal samostojno knjigo. Drugo
srecanje je bilo posvedeno istrskim
Italijanom. Govorila sta Alessandro Da-
miani in Guido Miglia.

60 let PEN kluba

V' Ljubljani so se ob zacetku aprila
spomnili 60-letnice ustanovitve sloven-
skega PEN kluba. Pobudnik je bil da-
nasnji 99-letnik Janko Lavrin, ki Zivi v
Angliji. Po vojni so klub obnovili na
pobudo Mateja Bora sele leta 1962.

O predvojnem PEN klubu sta na slo-
vesnosti govorila France Vodnik in Jo-
sip Vidmar.

DVE SMRTI V GORICI

16. aprila je umrla v Gorici aktivna
delavka v kulturnih in prosvetnih or-
ganizacijah iz kroga SKGZ Jozica Smet.
Njena posebna ljubezen je bila Sloven-
sko planinsko drustvo - Gorica.

22. aprila pa so v Steverjanu poko-
pali komaj 30-letno Alenko Cernic, ki
je bila dejavna pri skavtih in v doma-
cem katoliSkem drustvu Sedej.

PESNIK QUAGLIA

Zveza slovenske katoliske prosvete
v Gorici je posvetila poseben kultur-
ni vecer pesniku Renatu Quagli iz Re-
zije. Quaglia je letos prejel nagrado iz
PreSernovega sklada. Predstavil ga je
Pavle Merka.

clovek - narava - okolje - clovek

Ruski in amerisSki znanstvenik
predlagata, da bi v krozni tir o-
koli Zemlje poslali tudi 25 km
dolg votel kabel, ki bi vseboval
vzmet, na koncu katere bi bili
dve po 20 kg tezki utezi, kabel
sam z zico pa bi tudi tehtal 20
kg. Naprava bi bila usmerjena
proti sredis¢u zemlje, torej nav-
pi¢no, letela pa bi 1000 km nad
zemeljskim povrsjem. Njena na-
loga bi bila, da bi zaznavala iz-
redno Sibke gravitacijske valove.
Po Einsteinu oddaja take valove
vsaka masa, ¢e se le pospeSeno
giblje. ;

In zakaj bi bilo potrebno po-
slati napravo tako zelo dalec? Za-
vedati se moramo, da je na Zem-
1ji vse preve¢ sumov, ki bi vzmet
ravno tako spravili v gibanje, kot
¢e bi bili gravitacijski valovi. Si-
cer pa tudi prostor ni brez ne-
varnosti. Zemeljsko magnetno
polje namreé¢ lahko v kablu indu-
cira elektricne tokove, ti pa ka-
bel lahko zanihajo: spet nezaze-

miadika

len Sum. Zato bi kabel moral bi-

ti iz izolatorja. Se nov vir Suma

— toploto — pa bi znanstvenika

zmanj$ala tako, da bi kabel pre-

vlekla z belim barvilom. Vsi ve-

mo, da bela barva odbija toploto.
gyt

Biosfera se imenuje prostor, v
katerem se odigrava Zivljenje,
prostor rojevanja, boja za obsta-
nek in neizogibnega propada vse-
ga zivega. Kod vse se biosfera
razprostira? Najprej v oceanih,
od njihove gladine pa vse do nji-
hovih, tudi 10 km globokih bre-
zen. Kopenska Ziva plast je mno-
go tanjSa: ta sega od tal ali kvec-
jemu metra pod mnjimi pa do kro-
genj ali vrhov najvi§jih dreves,
recimo 100 metrov visoko.

Ce je ta plast potemtakem kar
stokrat tanjSa od prejsnje, ocean-
ske, pa se z oceansko, kar se de-
beline tice, kar lepo kosa zracna.
Kaj niso na samem vrhu Evere-
sta nasli sledove za Zuzelkami in
pti¢i? Dalje je ugotovljeno, da se-

gajo wvirusi in mikrobi tudi do
visine 10 km: tja so jih zanesli
navpicni zracni tokovi, ki nasta-
nejo vselej, ko se zrak v stiku s
toplo zemljo segreje, razredcéi in
zato dvigne.

In vendar so vse te plasti, vsi
ti ovoji le zanemarljivo tanka lu-
pina planeta, katerega debelina —
premer presega 10.000 km!

Daljnji ¢lovekov sen: pravocas-
na napoved potresov utegne po-
stati resni¢nost ze v bliznji pri-
hodnosti. Resitev tokrat prihaja
od posebnega plina, radona, ki
naj bi pred potresom uhajal iz ze-
meljskega osrcja.

In razlaga? Napetost, ki se v
kameninah pred potresom nabira
in med potresom sprosti, naj bi
v skalah odpirala majhne Spranje
in skoznje prepuscala plin obilne-
je kot sicer. Kar je pri stvari Se
posebno dragoceno, je, da to plin-
sko uhajanje kar za Sest tednov
prehiteva sam potres.

oD



Pod zbira/no leco

IZ SLOVENSKE PUBLICISTIKE

Prve mesece leta 1986 bi lah-
ko v slovenski publicistiki ime-
novali TRENUTEK RESNICE. Biv-
3i borei, ugledni znanstveniki,
resni politiki, casnikarji, kultur-
niki, ¢lani partije in mladinskih
organizacij koncno pravijo bobu
bob. Resnici skuSajo pogledati v
obraz in resiti, kar se resiti da.

Dr. Smidovnik:

KAKSNO DRZAVO
POTREBUJEMO

Med tistimi redkimi posamezniki, ki
jih zanima vsebinska in organizacijska
usoda jugoslovanske drzave, je dr. Ja-
nez Smidovnik. Njegovemu predavanju
z naslovom Kaksno drzavo potrebuje-
mo, smo sledili pred tednom dni v
prostorih Intituta za sociologijo v
Ljubljani.

Janez Smidovnik ocenjuje nas uprav-
ni sistem pot policijski — policijski
v tem smislu, da nastopa z oblastjo,
da ukazuje, omejuje in dirigira, ni pa
Gisto nié kreativen in ustvarjalen.

Drzavi so se izmuznili skoraj vsi
tisti sektorji, na katerih sloni skup-
no zivljenje ljudi v neki skupnosti: e-
nergetika, informatika, ceste, komu-
nala ... Nihée ne ve, éemu bi to slu-
zilo, razen da ustreza marksovski for-
muli.

Danes je vsem bolj ali manj jasno,
da nam drzava ne funkcionira. Policij-
ska drzava, pravi Janez Smidovnik, tu-
di ne more delovati, kajti v globokem
nasprotju je z racionalnostjo in ugin-
kovitostjo, Se posebej pa je v na-
sprotju s trznim gospodarstvom.

V sistemih s trznim gospodarstvom
opravlja drzava (sodobna oziroma mo-
derna drzava) naslednje &tiri funkcije:
— obrambno, oblastno — skratka po-
licijsko.

— zagotavlja
(pravni
nost),
— zagotavlja splosne pogoje za Zivlje-
nje in delo oziroma skrbi za infrastruk-
turo skupnosti,

— vodi gospodarsko politiko: sodobna
drzava je intervencijska drzava, ki po-
spesuje gospodarstvo.

~ funkcioniranje sistema
sistem, posebe] pravno var-

Pri nas je skrb o preveliki vlogi dr-
zave odvec, kajti nas drzavni aparat
spokriva« le policijsko funkcijo, Zze pri
pravni varnosti pa zazija velika praz-
nina.
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Da bi naSa drzava lahko pomagala
pri ozivitvi gospodarstva, poudarja Smi-
dovnik, bhi morali najprej resiti tri
vprasanja:

— vpraSanje druzbene lastnine: v prak-
si z lastnino pri nas dosti bolj upravlja
drzava kot pa delovni ljudje, torej ima-
mo opravka z drzavno in ne z druzbe-
no lastnino;

— vpraSanje upravljanja: samouprav-
ljanje je okorno, togo in ni sposocbno
zagotoviti vecje u€iniovitosti proizvod-
ne organizacije; poslovodna linija je
podrta, odloganje pa v rokah nefor-
malnih skupin.

Dokler teh vprasanj ne bomo resili,
tudi drzava ne bo mogla voditi gospo-
darske politike. Njeni ukrepi in poteze
bodo Se naprej samo gasilske akcije.

ZGLEDUJMO SE PO SODOBNI DRzAVI

Praksa nam vsak dan dokazuje, da
je nad drzavni aparat neuginlcovit. Ne-
ucinkovitega drzavnega aparata pa ne
potrebujemo — naredil je prevec 3ko-
de. In delal jo bo 3e naprej, ¢e mu ne
pristrizemo peruti. A ne tako, da bi
telesu brez glave odrezali e roke in
noge in ustvarili 8e ve€jo zmedo in de-
zorganiziranost, ampak tako, da bi dr-
zavnemu telesu priskrbeli glavo, s ka-
tero bi lahko delal racionalno in krea-
tivno.

Kaksno drzavo torej potrebujemo?
»\/sesplosna gonja proti etatizmu je
zame primitivizem. Naga drzava Ze ta-
ko in tako ni sposobna problemov niti
zaznavati, kaj Sele reSevati,« pravi dr.
Janez Smidovnik.

Potrebujemo drZavo, ki se bo razvi-
jala v smeri sodobnih evropskih dr-
zav. Nobenih boljsih zgledov in bolj-
sih poti nimamo.«

Razprava, ki je sledila besedam Ja-
neza Smidovnika, je poleg vpraSanja
prinesla predvsem pesimizem glede
moznosti sprememb nasega drzavnega
aparata. Kazalcev in elementov, ki bi
zakorakali po poti njegovega spremi-
njanja, praktiéno ni. Ni jih v praksi, ni
jih niti v kritiéni analizi politiénega
sistema.

Kljub policijski drZzavi je bila pri nas
Se pred leti izjemno visoka identifika-
cija ljudi v drzavo. Ta identifikacija, so
opozorili v razpravi, se je v zadnjih
letih porusila. Ljudje ne zaupajo vec
drzavni upravi, 88 manj verjamejo v u-
krepe, ki jih izreka, da bi ozZivila go-
spodarstvo in potegnila skupnost iz
krize. Ne gre le za obcutke ljudi. Vsak
pozornejsi opazovalec naSe stvarnosti
vidi, da so prijemi upravnega aparata
zaman, da so popolnoma brez modi.

Brez sprememb je vprasanje nase
prihodnosti neresljivo. Ko pa gre za
spremembo, smo pri politiki. Tisti, ki
ima v tej druzbi moc in oblast, bo mo-
ral to moé in oblast usmeriti tudi kam
drugam, kot v ohranjanje lastne moci
in oblasti.

B. P.
(TELEKS &t. 10/1986)
PREDKONGRESNO
PREMISLJEVANJE

AKTIVISTA OF

Danes ni ve¢ skrivnost, da je veliko
nasih ljudi, ki so bili v Sovjetski zvezi,
podvomilo o razvoju, ki ga je diktiral
Stalin. Vedeli so marsikaj o sovjetski
druzbi, kar jim ni bilo vseé, pa so o
tem molcali. Se vec, po vojni so suge-
rirali ali vsaj dopuséali kopiranje sov-
jetskih, torej stalinskih vzorcev v na-
§em razvoju. Sele leta 1948 so se do
doloéene mere streznili. V celoti se
niso mogli, ker so bili vzgojeni v sta-
linskih Solah.

Takrat pa je bilo za marsikaj Ze pre-
pozno. Do 1948 smo namreé¢ Ze odpra-
vili wvzvode demokratiénega razvoja,
slovenski model politiénega povezova-
nja naprednih druzbenih sil je bil zr-
tvovan na oltar jugoslovanskega mo-
dela vodenja narodnoosvobodilnega
boja.

Tako zdaj ze ve¢ kot 40 let uporab-
ljamo isti »transmisijski« model poli-
ticne organiziranosti. Od éasa do éasa
spremenimo naslov in obnovimo pro-
gelje, kot se je to zgodilo na primer
pri uvedbi delavskega samoupravljanja.
Dialog, ki je pogoj za samoupravljanje,
pa v Socialistitni zvezi ne stece, ce-
prav ga spodbujamo Ze dobrih 30 let.
Edvard Kardelj je zapisal, da partija svo-
je ‘pravice do oblasti ni osvojila z zma-
go revolucije enkrat za wvselej, mar-
veC se mora za svojo avantgardno vlo-
go zmeraj znova dokazovati.

Resniéni boj mnenj, ki o neéem od-
lo¢a in lahko pripelje do kaksne pozi-
tivne spremembe, je mozen le tam,
kjer se nastopa z mog&jo argumentov,
ne pa z avtoriteto funkcije. Javnost pa
mora imeti moZnost, spremljati tako
razpravo nepopaceno. Te moznosti ne
bo vse dotlej, dokler bo ZK gledala, da
bodo na vseh kljuénih pozicijah v druz-
bi »njeni« ljudje, se pravi, dokler bo
hotela povsod uveljaviti svojo politiéno
voljo. S takim ravnanjem (primer so
zadnje volitve) posredno priznava, da
ji ni do demokratiéne mobilizacije mno-
zic, marvec samo za razmescanje last-
nih kadrov.
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V' Novem Sadu je bilo letos menda
nekalsno posvetovanje ali zborovanje.
Obcéani smo o tem zvedeli le nekaj
bolj splosnega. Tam naj bi padlo tudi
vprasanje, ali je ZK Se avantgarda de-
lavskega razreda, ki na osnovi svojega
dela in rezultatov lahko postavlja zah-
tevo po politicnem primatu. Kaksen je
bil odgovor, ne vem.

1. Po 35 letih delavskega samouprav-
ljanja ugotavlja ZK, da je delez rezul-
tatov dela, s katerim upravljajo zdru-
zeni delavei, vsako leto manjsi.

2. V 40 letih vodenja druzbe in dr-
zave ZK ni bila sposobna taksne agrar-
ne politike, ki bi resila problem proiz-
vodnje hrane in racionalnega izkori-
Scanja zemlje kot osnovnega proizvod-
nega dejavnika.

3. Gospodarstvo je §lo razen v prvem
desetletju v primerjavi z razvitim sve-
tom nenehoma navzdol.

4. Ugled, ki smo ga uzivali med na-
prednimi ljudmi in gibanji v svetu, je
upadel. S &m naj ga popravimo? Se
lastnih gospodarskih tezav ne znamo
odpraviti, v kljuénih znanjih in tehno-
logiji zaostajamo, pri drzavni blagajni
stoji eksekutor.

(Joze Penca,

NAS| RAZGLEDI, 11.V.1986)

KAJ PA MLADI?

O volilnem sistemu

Predpostavite, kaj bi se zgodilo, ¢e
bi predsedstvo SFRJ dologilo za to
funkcijo ve¢ kandidatov, ki bi seveda
vsi bili ugledni druzbenopolitiéni de-
lavei. To bi pomenilo, da se med nji-
mi vzpostavi doloceno tekmovalno
vzdusje, da odlogajo tudi politiéni pro-
fili kandidatov, njihove karakterne po-
teze in seveda kandidatovi pogledi na
upravljanje drzave in »smeri«. nasSega
druzbenega razvoja.

Torej bi javno postalo vse tisto, o
cemer med drugim govore tudi razlic-
ni politicni dokumenti (recimo o »ne-
enotnosti« v ZK) in o éemer je seveda
zelo dobro obvescéena tudi neformalna
»politicna javnost« v drzavi, ki tudi ve
povedati, da pred javnimi kandidacijski-
mi postopki (ne samo za predsednika
ZIS) potekajo tudi »zaprte« razprave
in je torej javna kandidatura ze rezultat
predhodnega izbora.

To vsi vedo in se delajo, kot da tega
ne vedo, zato je nas volilni sistem po
svoji logiki uravnan na enega kandi-
data za eno funkcijo, tudi tam, kjer je
formalno veé kandidatov.

[P. Gantar. Mladina, §t. 4/1986)

O Presernovem dnevu,
slov. kult. prazniku

Za konec samo tole. Ob nacional-
nem slovenskem kulturnem prazniku
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sem dvakrat otozen. Prvié, ker se je
spremenil v izpraznjeno institucijo, v
papirnato gartrozo v se ze ve cigavi
gumbnici, in drugi¢, ker vztrajno po-
glabljanje duhovne in druzbene krize
vedno SirSe sloje Slovencev spreminja
v mutce in glusce.

(Jasa L. Zlobec, Mladina st. 5/1986)

Ob problemski konferenci
ZKS o informiranju

Niso indiferentni instrumenti, s ka-
terimi bi bilo mogoée poljubno dolgo
razmnozevati stalica in sklepe. To sla-
bo poznavanje medijskih zakonitosti se
najlepse prikaze pri dilemah o alterna-
tivnem in rezimskem novinarstvu, v
dilemi, ki je zadnje case spet vse bolj
prisotna, in to izkljuéno v govorih in
medijih, ki veljajo za »reZimske«. Z
demantiranjem obstoja verjetnega dej-
stva se e bolj okrepi dvom o njego-
vem neobstoju.

Celoten potek konference in njena
medijska umescenost, odsotnost raz-
redne analize in analize nasploh, zbir
monologov in odsotnost debate, vse-
splosno nagelno strinjanje in odsotnost
polemiénosti, prevladujoca obcost in
marginalna konkretnost nas opozarja-
jo na to, da je tudi Zveza komunistov
v tem segmentu postala vse prevec
ob&a in vse manj avantgardna druzbe-
na sila.

(Uros Mahkovec, Mladina &t. 6/1986)

O pluralizmu

Pluralizem je esencialna sestavina
vsakega realnega Zivljenjskega proce-
sa, kot je razlicnost eno glavnih gibal
napredka. Tudi v najbolj totalitarnih in
represivnih politiénih sistemih. Pri nas
je pluralizem prisoten kot fantom. Raz-
liénost pogledov, stalisé, opredelitev
ter predvsem konkretnih postopkov se
nikoli ne poimenuje s pravimi imeni
in ideolodko politicnimi oznakami. Ra-
zen seveda v primerih diskvalifikator-
nih etiketiranj »posameznikov in ozkih
skupine. Pa je vendar tudi pri nas pri-
sotno politiéno levo in desno; v vseh
sferah uradne politike je, v forumih in
v posameznih reprezentih ljudske ob-
lasti.

Vsi povojni napori, da bi z ideologi-
jo spreminjali temeljna produkcijska
razmerja, so se koncevali tam, kjer se
mora vsako tako zastavljeno podjetje
nujno konéati: v nenehnem reproduci-
ranju podobnih politiénih obrazcev, v
redistribuiranju istih izvrsilno oblast-
nih garnitur in struktur, v nenehnem
ponavljanju in modificiranju vedno i-
stih parol.

V taksni klimi lahko forumi delu’ejo
zgolj kot forumi, Zveza komunistov pre-
vzema znacilnosti partije na oblasti.

Tako se s politicno akcijo namesto
reproduciranje narodnega bogastva pre-
tezno reproducira le prezivete politi¢-
ne prakse. Kajti pod vso to silno lupi-
no nasega politiénega Zivljenja poteka
po inerciji osnovni produkcijski pro-

ces, ki s svojim razvojem pocasi omo-
goca artikulacijo obstojecih razlicnosti,
kontradikcij in konfliktnosti. Po pravilu
se zacenjajo taksni druzbeni procesi
najprej prikazovati na druzbenem ob-
robju. Ce so trenutno nasli svoj naj-
ustreznejsi izraz v dokumentih, ki slu-
zijo pripravi na 12. kongres slovenske
mladine, nas torej ne sme presenecati,

(M. Mahkovec, Mladina &t. 7,/1986)

IZ DNEVNIKA
pok. DUSANA PIRJEVCA

(partizana, znanstvenika in
univ. prof.)

PartizanS¢ina ne pomeni drugega kot
to, kar vsa druga ljudstva ze od nekdaj
poznajo: ena grupa je potolkla drugo
in prevzela oblast. Oblast je samo za-
€asna in relativna, grupa se ni maogla
identificirati z mocjo. To pa se je pri
nas zgodilo. Zato ni dobro, ée ljudje
nic ne vedo o beli gardi, o nasih in
hrvaskih domobrancih, o éetnikih in u-
stasih. Kako bi izgledalo, ko bi bili
pravi podatki, koliko je bilo slovenskih
domobrancev in koliko je bilo v resnici
partizanov. Ne, to se ne sme vedeti.
Seveda pa je totalnost in totalitarnost
zmagovite grupe utemeljena, ker je ta
zmaga res prinesla socialno promocijo.

Loski potok me je preprical, da so
vse te velike besede o partizan&éini
nesmiselne. Resnica o partizanstvu je
volja do moéi. Zato smo drug drugemu
zavistni za polozaje. Ce Ze nekomu za-
radi nekega njegovega posebno ime-
nitnega dejanja priznamo, da si je paé
zasluzil, kar ima, pa vendarle spet kaj
najdemo: recimo, da je nec¢imrn, ali da
je karierist. Ce pa ne gre drugace, je
neogibno — to pravilo deluje znotraj
partije, tam, kjer se odloga o poloZajih
— poseci po Se drugih karakternih
lastnostih in potem po razredni opre-
deljenosti. Vazno je skopati na dan
napake druZine, starSev, bratov, dru-
gih sorodnikov tja do Adama. Tu ni
ni¢ z obnovo slovenskega narodnega
znacaja, ni ni¢ z nastankom obéestva
in bratovstva.

Partizanstvo je bilo nekaj zelo stvar-
nega in ni bilo tovarisije v Kochekec-
vem smislu.

Partija nima nobene teorije o kulturi
in umetnosti, ker je ne potrebuje, saj
je zanjo ta sektor obsojen na smrt. In
zraven vsega ima partija na svoji stra-
ni celotno strukturo slovenske kulture
— kajti ta kultura je le drobna in sla-
botna plast.

V svoji identifikaciji partizanséine in
clovecénosti smo mi partizani tisti, ki
smo pripravljali prihod pragozda in
hkrati ta prihod prikrivali in ga Se ved-
no prikrivamo. Partizanstvo ni ni¢ vec
in ni¢ manj kot tehnika in moc.



MARTIN JEVNIKAR

Zamejska in zdomska literatura

Franc Jeza: Spomini iz taboriSca

Med rednimi knjigami Goriske Mohorjeve druzbe za
leto 1985 je izsla tudi obSirna knjiga Spomini iz taborisca
trzaskega pisatelja in kulturnega delavca Franca Jeze, ki
je umrl 20. januarja 1984 v Trstu. (O prejSnjih njegovih
delih glej Mladiko 1980, 93-94).

Knjiga je sestavljena iz dveh delov: V Dachauskih blo-
kih in Tekma s smrtjo. Oba dela sta izhajala v trzaskem
Novem listu od januarja 1958 do marca 1961 in Ze tedaj
vzbujala veliko zanimanja, saj je bilo to eno redkih slo-
venskih del, ki je obravnavalo strahote nemskih uniéeval-
nih taborisé. Toda Jezovo delo ni samo opis zivljenja v ta-
boriséih Dachau in Uberlingen, ampak je tudi opis pisate-
lieve Eloveske veliéine, njegovega optimizma, pokoncnosti
in nezlomljivega upanja, na drugi strani pa tudi Zelje po
novih spoznanjih in dozZivetjih, kar je bilo vEasih zelo
tvegano.

Ko je zvedel, da bo moral v koncentracijsko taborisce,
ni obupoval, ampak si mislil: »Koncentracijsko taborisée
je pomenilo vsaj spremembo. Razen tega sem bil na ti-
hem kar radoveden, kako je tam.« In malo naprej: »Nika-
kega pomena ni imelo bati se stvari, ki se Se niso zgo-
dile, ker je bilo v sedanjosti ze dovolj takega, kar je ¢lo-
veka zaposlovalo in ga ogrozalo ali pa veselilo in pomir-
jevalo. Niti v najhuj8ih dneh ni ugasnila v meni iskra
upanja, da se bo vse dobro konéalo, in tako sem sprejemal
tudi udarce Se kar mirno, kot nekaj neizogibnega, a pre-
hodnega. Treba je pogakati, pa bo vse minilo, kakor je mi-
nilo Ze marsikaj.«

In tako je kar mirno prenasal nemske poskuse, da bi
jih élovesko in telesno unicili. Vzeli so jim ime in ga na-
domestili s Stevilko, skusali pa so jih tudi v njihovih last-
nih oeh osmesiti in ponizati, ko so se vsako jutro divje
rvali, pretepali in psovali za posamezne kose obleke, ki so
jo odlozili zveger v dnevni sobi. S tem so hoteli ljudem
dokazati, »da niso ni¢ drugega kot mnozica ¢loveskih svinj,
ki so morale &im prej tudi same doumeti, da so le-to in
ni¢c drugega. In v tem je bil simbol tistega jutranjega
kaosa.«

Jeza je znal v vseh polozajih ohraniti ¢lovesko dosto-
janstvo in z njim tudi vecina Slovencev, ki jih je bilo ve-
liko in so bili prijateljsko povezani. Bili so resni, delavni,
zanesljivi, da so jih spoStovali tudi sobni stareSine in ta-
boriéni vodje. Dosegli so, da so si smeli narisati na suk-
nji¢ znak S - Slovenec in ne J - Jugoslovan. In ta znak jih
je veckrat resil brezobzirnega pretepanja in zapostavljanja.

Ker je bila v taboriZu vrsta narodnosti, je Jeza opazo-
val pristase razliénih narodov in Studiral njihov znagaj in
obnasanje. Najslab&i so se mu zdeli Ukrajinci, ki so bili
hrupni in tatinski, znali so izkoristiti vsako priliko, »da se
najedo in podaljSajo Zivljenje«. A tudi zanje je sku3al Jeza
najti opravicilo, ¢e$ da so bili malo izobraZzeni in sestra-
dani. Bili pa so tudi zapostavljeni, saj poleg Italijanov niso
dobivali nobenih paketov. ltalijani so veliko trpeli, ker niso
znali nemséine in ker niso zmogli dela. Bili pa so tudi
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malodusni in niso skrbeli za snago. Najponosnejsi so bili
Poljaki, ki so sovrazili Nemce in Ruse, si med seboj po-
magali in z zaskrbljenostjo spremljali dogajanje na vzhod-
nem bojiséu. Tudi redki Judje so se dobro drzali, znali
pa so kljub Stevilnim preiskavam skriti nekaj dragocenosti
in z njimi trgovati. Najve¢ palketov RK so dobivali Francozi.

Poleg razéloveéenja in trdega dela so jetnike mugcile
lakota, u$i in bolezni, da so mnoziéno umirali in so jih
odvazali v krematorij. A tudi umiranju so se pocasi pri-
vadili, saj so umirali tiho, neopazno, nihée ni toZil po njih.

Jeza je ze po treh dneh v Dachauu zbolel, prepeljali
so ga v bolnigko barako, kjer ga je zdravil pisatelj dr. Alojz
Kraigher. Tu je hitro ozdravel, toda dr. Kraigher in sloven-
ski bolni¢arji so ga zadrzali v bolnigki sobi do Binko&ti, po-
tem je delal na bliznjem posestvu Wildpark, kjer je nasel
spet ve¢ znanih Slovencev. Tu se jim je za taboriske raz-
mere dobro godilo, saj jih niso preveé priganjali k delu,
znali pa so si tudi pomagati pri hrani. Ker pa je zelel uiti,
se je oktobra 1944 prijavil za podruzno taboridée Uberlin-
gen, ker so govorili, da bodo obirali jabolka na kmetih. To-
da poslali so jih v rove, v katerih so nameravali name-
stiti tovarne raket V 1 in V 2. Delo je bilo ob slabi hrani
in neprestanem priganjanju neclovesko in proti koncu ja-
nuarja 1945 je Jeza popolnoma omagal, zagela se je tekma
s smrtjo. Ker je dajal vodji materine cigarete, se ga je
ta usmilil in ga poslal najprej v bolnisko sobo v Uberlinge-
nu, ko si je malo opomogel, pa nazaj v Dachau, kjer so
ga prijatelji spet spravili na bolniski oddelek, na katerem
je pricakal prihod Amerikancev.

Jeza je preprican, da ga je reSilo upanje, ¢es: »Vsi smo
dobivali enako majhne obroke hrane, in nikomur niso za-
dostovali, da bi mu Zivljenjska sila pocasi ne usihala, toda
nekateri so pri tem naravnost umirali od lakote, drugi pa
so si vendar ohranili kljub hujsanju e mnogo vedrine in
vitalnosti. Odlogilni so bili psihiéni vzroki.«

Na dveh mestih pa spregovori Jeza trdo in neprizanes-
liivo tudi o Slovencih. V zagetku o slovenski domobranski
policiji, ki ga je kot zagovornika Osvobodilne fronte zaprla
in zahtevala od njega, da podpiSe izjavo za Radio, v kateri
obsoja Osvobodilno fronto. Ker tega ni storil, so ga zasli-
Sevali in koncno poslali v Dachau. Druge jetnike pa so
tudi pretepali in mucili. Na koncu pa prikazuje Jugoslovan-
ski odbor v taboriscu, ki so ga sestavili partijci po prihodu
Amerikancev. Vse Slovence, Hrvate in Srbe so uniformira-
li in jim poveznili na glavo partizansko kapo z rdeco zvez-
do. Ljudi so zapirali v bivie nemske bunkerje in jih za-
slisevali in obsojali. Nastopali so proti zahodnim zavezni-
kom in ti so jim neprijaznost vracali. V zacetku junija so
jih konéno Amerikanci prepeljali domov. In Sele ko je sto-
pil Jeza na ljubljanska tla, je imel ob&utek, da je svoboden.

Knjiga je napisana zelo odkritosréno in osebno priza-
deto. Pisatelj obravnava dogodke in razmere realistiGno,
povsod pa Eutimo njegov humanizem in Zzeljo, da bi bil
praviéen do vseh. Nad vsem pa plava nezlomljivi optimi-

mladika



eneoceneoceneoceneoceneocceneoceneo

GLEDALISCE

Se nekdj o »PohujSanju«

Tezko je danes govoriti o gledali-
skem delu, o katerem je bilo Ze veli-
ko napisanega. Tezko je tudi reZiser-
ju in dramaturgu brskati po vsem ti-
stem, kar je bilo Se nedorecenega v
istem delu. In vendar sta se Partljic
in Babi¢ spustila prav v to pustolov-
3Cino. O vsem tem pricajo ¢élanki, ki
so iz8li v naSem cGasopisju pa tudi se-
stavki v gledaliskem listu. Teznja dveh
gledaligkih umetnikov je bila iskanje
in poglobitev tistih simbolov, ki bi v
Cankarjevem Pohujsanju lahko Se kaj
povedali nasemu cloveku. Iskala sta
»Petra in Jacinto in Sentflorjance za
danasnjo rabo« (Partlji¢). ReZiser Ba-
bi¢ je hotel postaviti tako predstavo,
ki bi morda v svojem bistvu le spet
koga »pohujSala«. In prav to mu je
morda uspelo. Saj ti ta »hudo &udna
rec«, ta edinstvena Cankarjeva farsa,
prepojena z elementi pravega simboli-
sticnega odrskega dela, v novi obleki
puséa v ustih priokus nedorecenosti,
kot bi si hil pravzaprav ravnokar ogle-
dal lepo predstavo, v kateri bi pa ven-
dar nekaj pogresal, kot bi nekaj bistve-
nega ne prislo do izraza. To razpolo-
zenje te kar sili k ponovnemu branju
Cankarjevega dela. In glej, zaveda$ se,
da je pravzaprav to, kar si gledal, ne-
kaj drugega, ceprav =zanimivega, pa
vendar nekaj novega. Skoraj bi tu $lo
za priredbo, ki sta jo dramaturg in re-
ziser zelo spretno speljala. Sele tedaj
se zave$, da je bilo osnovno sporogi-
lo Pohujsanja nekoliko okrnjeno, potis-
njeno v ozadje. Ne smemo namrec¢ po-
zabiti dejstva, da je to Cankarjevo de-
lo zraslo na domadcih tleh, kot odpor
do razmer vladajoéih na Slovenskem.

Avtor je segel na delikatno podrocje
odnosov med oblastjo in umetnostjo, s
tem pa prigel do vsesploZno veljavnih
ugotovitev. Vladajoci razred se skozi
ozke line svoje ideologije zgraza in
spohujSuje« nad umetnikom, ki je s
svojimi stvaritvami razkrinkal njih na-
pake. Ravno ta aspekt je ostal v pri-
cujocem Pohujsanju nekoliko prikrit.

Ob vsem tem pa se mi vsiljuje vpra-
ganje, ali je Partljicu in Babicu res u-
spelo najti takega Petra, tako Jacinto
in take Sentflorjance, ki bi ustrezali
danagnjemu ¢loveku, in ali nista v tem
iskanju &la predalec? Ce smatramo, da
spadajo tudi gledalika dela v svet u-
metnosti, bi bilo torej pricakovati, da
se bodo izvajalci pokoravali dolocenim
vsesplosnim nezapisanim pravilom, ki
veljajo za vse druge veje umetnosti.
Da bom jasnejsi, postrezem s prime-
rom: ne pomnim, da bi se kdaj zgodi-
lo, da si je dirigent upal spreminjati
note kaksne klasiéne umetnine ali ce-
lo zamenjati sestav orkestra. In e se
je to pripetilo, je slednji iz korektno-
sti zapisal, da gre v resnici za prired-
bo. Od tod moji pomisleki, da sta Part-
ljic in Babic segla predalec v interpre-
taciji. Dejansko je to zadnje Pohujsa-
nje ze prekoragilo tanko mejo med o-
sebnim tolmacenjem in priredbo, zato
bi si iz spostljivosti do Cankarjeve ide-
je in iz korektnosti do gledalca lahko
pricakoval, da bo ob avtorjevem imenu
zapisano Se ime prireditelja.

In §e: v cem je ta postavitev poso-
dobila farso? Ne sprejemam predpo-
stavke, da je za posodobitev odrskega
dela zadostna sprememba ogrodja de-
la samega, pa naj gre tu za glasbo,

sceno, kostume ali tudi za igranje sa-
mo. Bistveno je sporoéilo, ideja. Ce
je neko delo umetnina, bo preraslo vse
¢ase zaradi vsebovanih trditev — kot
je to uspelo starogrskim tragedijam —
in ne zaradi ogrodja. In ko bi Ze ho-
teli gledati sréiko Cankarjevega sporo-
cila skozi ocala danasnjega sveta, te-
daj bi morali poiskati v sodobni druz-
bi tiste znake, ki Se vedno pricajo o
prisotnosti Petrov in Jacint, pa ne ta-
kih, ki so obsojeni na samomor zaradi
obupa nad svojo lastno nemocjo, am-
pak takih, ki so obsojeni na Zzivljenje
v cloveka nevrednih okoliséinah. To bi

pa rad Se posebej poudaril, saj se Pe-

ter in Jacinta na koncu Cankarjevega
originala umakneta v trenutku, ko se
pojavi policaj — simbol oblasti — kot
hladni izvr§evalec ukazov.

In e dve besedi o sami izvedbi, o
glasbi in o sceni. Mnenje povpreéne-
ga gledalca o predstavi je bilo vseka-
kor pozitivno in temu se tudi pridru-
Zujem. S svojo izrazno mocjo je pose-
bej izstopal Tone Gogala v liku Zlode-
ja, pa tudi uditelj Sviligoj — Adrijan
Rustja je svojo vlogo »€ednosti doline
Sentflorjanske« prepricljivo  odigral.
Nekoliko medlejse so hile figure osta-
lih Sentflorjancev, ki so si bili drug
drugemu prepodobni. Viadimir Jurc —
Peter in Maja Blagoviceva — Jacinta
sta svoji vlogi dovrieno odigrala, le za-
kljuéni ples se Jacinti ni popolnoma
posrecil. Motila je predvsem uporaba
mikrofona. Glasba se je z odrskim de-
janjem dobro ujemala in ga zavijala v
neko c¢udno, nenavadno vzdusje, kar je
bilo prav gotovo v skladu z reziserje-
vo zamislijo. Klavdij Pal¢i¢ pa je s svo-
jo sceno ponovno dokazal smisel za
odrsko opremljanje, le koda, da je bi-
lo zadnje menjavanje kulis predolgo
vprico kratkega zakljuénega prizora, ki
mu je sledil.

mak

Franc Jeza: Spomini iz taborisca

zem in silna Zelja po prezivetju. Znal se je vziveti v raz-
mere in ljudi, z vsemi se je prijateljsko pogovarjal, Se ta-
ke tezave ga niso strle, zato se je resil.

Delo pa je napisano tudi z veliko pisateljsko mocjo:
njegovi ljudje so Zivi in plastiéni, razmere poustvarjene,
kot so bile, ni pretiraval ne v slabem ne v dobrem, na-

miadika

ravo v Wildparku pa je podal s pravim liriénim navdihom.
Znal je razlikovati tudi med Nemci in jih ni vsesplosno
obsojal. Smilili so se mu begunci iz bombardiranega Miin-
chna, éeprav se je zavedal, da je bombardiranje za konec

vojne potrebno, na koncu so se mu smilili mladi nem&ki

ski visini.

vojaki, ki jih je Amerikanec neusmiljeno postrelil.
Pripovedovanje je Zivahno in plastiéno, res na umetni-
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Zdravnikovi nasveti - Pise dr. Milos Kralj

Zdravlienje visokega krvnega pritiska

V lanski 10. stevilki Mladike smo go-
vorili o visokem krvnem pritisku ali hy-
pertonii na splosno. Danes pa bomo
govorili o zdravljenju oz. znizanju krv-
nega pritiska.

Se enkrat ponovimo. Hypertonia je
vsak krvni pritisk, ki brez pravega raz-
loga presega normalne meje. Visok krv-
ni pritisk pomeni poveéano moznost za
kap, koronarno bolezen srca, infarkt in
bolezni ledvic. Visji pritisk, vigji riziko.
Ker pa postaja vse bolj jasno, da je
dejavnikov, ki povzrogajo visok krvni
pritisk veé, je vsako iskanje enega sa-
mega nacina zdravljenja nesmiselno.
To dokazuje velika veéina bolnikov z vi-
sokim krvnim pritiskom, pri katerih pra-
vega ali otipljivega razloga oz. vzroka
za visok pritisk ne vemo. Njihovo zdrav-
ljenje mora zaradi tega sloneti na zni-
zevanju pritiska v arterijah z zdravim
nacinom Zzivljenja in zdravili. Znano je,
da zniZevanje zviSanega krvnega priti-
ska zmanjsuje Stevilo kapi, srénih na-
padov in maligne hipertonije. Podobne-
ga zmanjSanja ni pa opaziti pri koro-
narni sréni bolezni. Nasprotno, nekate-
ra porocila kazejo celo, da se po zdrav-
ljenju hipertonije stevilo miokardnih in-
farktov lahno poveca. Kot vzrok tega
navajajo, da nekatera zdravila, ki sicer
zbijajo visok krvni pritisk, poslabsajo
ali celo povzrocajo koronarno bolezen
srca. Zadnje case pa je tudi glede te-
ga precej boljse. Z uvedbo beta adre-
nergiénih blokatorjev se je pokazala
zmanjsana umrljivost tudi za miokard-
nim infarktom.

Najvaznej§i nacin za preprecevanje
in zdravljenje zvisanega krvnega priti-
ska je zdrav nagin Zivljenja. To je za-
res ucinkovit ukrep, ki v lazjih prime-
rih povsem zado3Ga za uspesno zdrav-
lienje. Z bolnikom, ki ima zvisan krvni
pritisk, se je treba najprej pogovori-
ti, mu prikazati pomen osnovnih ukre-
pov, ki jih bo izvajal sam in sebi v
korist. Povedati mu je treba, da mora
sodelovati pri zdravljenju, da zdravlje-
nje zvisanega krvnega pritiska ni red-
no jemanje zdravil, ampak zdrav nacin
Zivljenja. Zdravila so le pomoé in do-
polnilo k prvemu.

Med splogne ukrepe zdravljenja zvi-
Sanega krvnega pritiska sodijo:
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— POCITEK —

Najvaznejsi je pocitek, zato moramo
pocitku odmeriti toliksen del dneva, da
bomo imeli €as za spanje, sprostitev
in rekreacijo. Zdrav odrasel élovek po-
trebuje 6-7 ur spanja, od pol do ene
ure za sprostitev in uro za rekreacijo.
Bolniki z zvisanim krvnim pritiskom mo-
rajo pri vseh treh oblikah pocitka u-
postevati zgornje meje. Spati morajo v
mirnem in sveZzem prostoru, samo tako
se bodo zjutraj prebujali svezi in spo-
¢iti. Cas, ki je namenjen sprostitvi,
naj si porazdelijo tako, da bo del tega
vkljuéen v odmor med delom, preosta-
li del pa po konéani dnevni zaposlitvi.
Sprostitev je oblika pocitka, ki se je
moramo Sele privaditi. lzvedemo jo naj-
laze v udobnem, leZzeéem poloZaju, z
zaprtimi o¢mi. Celotni postopek je do
neke mere podoben uspavanju, ker pre-
hajamo preko po€asnega, globokega di-
hanja na popolno sproscenje posamez-
nemo tudi razmisljanje. Ko se docela
privadimo sprostitvi, se nekako zalo-
timo, da smo v polsnu doZiveli osve-
Zitev ali za krajsi ¢as celo zaspali in
se pravocasno zbudili spoéiti. Rekrea-
cija pa pomeni osvezitev v naravi, s
starosti in bolezni ustrezno aktivnostjo
na svezem zraku. NajenostavnejSa ob-
lika rekreacije je hoja, pri kateri spre-
minjamo hitrost. Ker telesna obremeni-
tev Ze pri zdravem cloveku zviSuje krv-
ni pritisk, je treba bolnikom z zvisa-
nim krvnim pritiskom pravilno odmeriti
obremenitve, da ne bodo pretiravali in
tako dosegali ravno obratne uéinke,
kot si jih Zelimo. Pravilni uginek teles-
ne aktivnosti na sréno zilni sistem se
pokaze v tem, da s€asoma opazamo
pri enako tezki obremenitvi manjsi po-
rast Stevila srénih utripov, pa tudi manj-
Se zviSanje krvnega pritiska.

— LETNI DOPUST —

Med ureditvijo nagina zivljenja spa-
da tudi redni letni dopust. Bolniki naj
delijo letni dopust na dva dela, na po-
letni in zimski del. Tako bodo imeli
vsakega pol leta obdobje, v katerem se
bodo Se lazje posvetili skrbi za svoje
zdravije.

Opozorimo naj, da je prazenje na son-
cu skodljivo in nevarno.

— SKODLIJIVE NAVADE IN RAZVADE —

Drugi splosni ukrep za zdravljenje
zviSanega krvnega pritiska je opustitev
Skodljivih navad in razvad, pri Gemer
mislimo predvsem na &ezmerno pre-
hrano, opustitev kajenja, pitja prave ka-
ve in rednega jemanja tablet, ki zmanj-
sujejo razlicne bolecine. Semkaj lahko
uvrstimo tudi telesno neaktivhost. Po-
citek, posedanje in polezavanje so v zi-
vem nasprotju z zdravim nagéinom Ziv-
ljenja. Mnogi bolniki z zvianim krvnim
pritiskom so debelusni, zato je ena pr-
vih nalog, da shujsajo z omejevanjem
uzivanja mascob in sladkorja ter se dr-
Zijo nacela, da je z jedjo treba prene-
hati, kadar najbolj prija. Hujsati je tre-
ba pocasi, ker ima vsako hitro hujsanje
prevec subjektivnih in objektivnih so-
pojavov. Ob shujSevalni kuri se mora-
mo redno tehtati. Prav tako je skodlji-
vo kajenje. Pri kajenju se pokaZzejo o-
¢itne spremembe na srcu in ozilju, hi-
trost srénega utripa se pospesi, zvisa
se krvni pritisk, zmanjSa se prekrvavi-
tev udov in toplota koze. Pri hujsih ka-
dilcih je obolevanje za arteriosklerozo
za 100% visje kot pri nekadilcih. Pitje
prave kave, zlasti veckrat dnevno Sko-
duje bolnikom z zvisanim krvnim priti-
skom zato, ker kofein, ki je v pravi
kavi, sam po sebi zvisuje krvni pritisk.
Pretirana uporaba zdravil, zlasti tablet
proti bole€inam, je prav tako nevarna
bolnikom z zviSanim krvnim pritiskom.
V teh zdravilih je fenacitin, ki lahko
ledvice toliko okvari, da se vzporedno
z ledviéno boleznijo pojavi tudi zvisan
krvni pritisk. V tej zvezi moramo opo-
zoriti na moZnost, da krvni pritisk zvi-
sajo tudi tablete, ki jih uZivajo Zenske
proti zanositvi.

— DIETA —

Preostane nam samo Se nekaj nasve-
tov o dieti, ki naj se je drzijo bolniki
z zvisanim krvnim pritiskom. Kuhinjska
sol je eden najpomembnejsih krivcev
za nastajanje zviSanega krvnega priti-
ska. Znano je namreé, da skupine lju-
di, ki soli ne poznajo, skoraj ne obole-
vajo za zvianim krvnim pritiskom. Hra-
na naj vsebuje beljakovine, sladkorje
in manjge kolidine maséob v obliki o-
lja; priporogajo mnogo sadja in zelenja-
ve. Hrana naj bo mesana, pestra. Hra-
na naj bo neslana ali malo slana.
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cuk na obelisku

Agencija za pomirjenje Zivcev

Z GOSPODOM PRIMOZEM TRUBARJEM
PO ULICI XXX. OKTOBRA

Vi tukaj po Trstu, gospod Primoz? Pa Se tako ves zim-
sko opravljen!

Najprej mi povej, dusa krscanska, koliko je danes ta
spufani dinar v Trstu!

Takole v blatnih skornjik in ruski kuémi!

Ce pa je sla tudi v oblake inflacija! Dez in dez! A kaj
sem te vprasal?

Ja, po 3.80 kupujejo dinar, prodajajc pa ga po 4.20, ce
sem dobro slisal po radiu.

Pa pri Fortunatu, kjer prodajajo kriZze in svece, jemljejo
dinarje?

Po mojem gotovo, gospod moj, saj so Slovenci.
Ampak papeski, ne pravi!

Dobro, ampak kaj bi zdaj z vasim protestantizmom, ko
je vse en sam ekumenizem na vse strani ...
Ekumenizem? Jaz, Primoz iz RasSéice, sem za ekumeni-
zem s palico ob sebi!

Pa sem slisal, da se boste najprej v Ljubljani udeleZili
misijona, potem pa kongresa Zveze komunistov Slo-
venije.

Je tisto tudi misijon, pri komunistih?

Po svoje ze. Pridige depoldne in popoldne ...
Spovedujejo pa se ne?

Bolj bi rekel, da se gredo nekaksen krizev pot: Dinar
pade prvic pod krizem ...

Nekdo, ki je prisel k nam na oni svet, je hotel tudi
tam nekaj vpeljati, nekakSno samoupravljanje. Mué&enci
s temi interesi, device z onimi, nekakSen pluralizem
interesov ...

Pa ste mu pustili veselje?

Najprej bos izpit naredil iz mojega Katekizma, sem mu
rekel.

Pa ga je?

Morali bi ga slisati! Na primer: Kaj je greh? In on:
Greh je verbalni delikt! Ali: Kaj je milost? In on: Mi-
lost je devizni priliv. Ali Se: Kaj je opravicenje po veri,
kakor ga uéi Luter? In on: Opraviéenje je, Ce reces
smrt fasizmu! Ni ga bilo za poslusat! Kaj sem hotel
reci: tukaj v Trstu imate nekaksne cajtunge, ne?
Primorski dnevnik, glasilo prav vseh Slovencev, never-
nih, polvernih in vernih.

A, to je tisti éasnik, kjer italijansko besedo »vocazione«
prevajajo z »duhovniskim nagnjenjem«?

Mlade moci so pat na delu tam, gospod Primoz: mo-
ramo razumeti.

Je Bogo Samsa tudi ena tistih mladih moci?

Po duhu vsekakor, gospod Primoz.

Za veliko noé je napisal v Primorskem dnevniku lepo
pridigo in celo navedel blazenega jogra svetega Janeza.
Dvakrat!

To je kriéanska duSica! To je misijon za Eskageze! Pa
je tisti pobozni pisec uvodnikov papezev ali Lutrov?
Jaz bi rekel, da je bolj za ekumenizem interesov.

S casom bi se lahko tiste cajtunge preimenovale v
Misijonski dnevnik, v prid mnogih dus, ne?

No, tamle je tisti Fortunat, ki ga iS¢ete, gospod Pri-
moz! Tamle!

Joj, saj moji ilirski rojaki kar v trumah derejo tjale za
vogal!

Veste, tistih pa ne nese k Fortunatu.

Kam pa?

K Darwillu! Zlatnina, ure, obeski, prstani ...

Jaz sem pa mislil, da gredo po krize in rozne vence!
No, Bog pomagaj ...

Pa ste kaj sreéno potovali cez mejo, gospod Primoz?
Veste, da je policaj v kajbici pozijal v érne bukve? Gle-
dal bukve in mene, bukve in mene. Ko da ni Se nikoli
slisal zame! Jaz sem pa mislil, da tako gledajo v bukve
samo, kadar gredo papeski fajmostri éez ...

PODPORNE NAROCNINE so nakazali:

Listnica uprave

Viktor Prasnik iz Gorice 25.000
Marija Zgavec iz Peéi 20.000
Andrea Macuzzi iz Goriee 25.000

do Mladiki ob 30-letnici neprekinjene-
ga izhajanja.

DAROVI V SPOMIN

Cveto Ukmar iz Trsta 38.000 Lir
Franko Zerjal iz Gorice 26.000
Emil Gustin s Cola 25.000

Natasa Sosié z Opéin 20.000
Dimitrij Bregant iz Anglije 50.000
lvica Svab iz Milj 20.000

Ana Praselj Strajn iz Doline 20.000
Ana TomiSi¢ iz Mackolj 25.000
Joze Kogoj iz Francije 60.000
Metoda Zvanut iz Gorice 30.000
Marilka Cotar KorSié iz Gorice 20.000
Zeljka Siméi¢ iz Gorice 20.000

Zlatka Lokatos iz Trebé 25.000
Peter Merku iz Neméije 50.000 Lir

DAROV!I ZA TISKOVNI SKLAD

Janez Kopaé iz Kanade 7.300 Lir, Lud-
vik Roth iz Londona 10 funtov, Stefan
Tonkli iz Gorice 50.000 Lir, Bogomila
Svab iz Trsta 20.000 Lir.

Iz zapusiéine pok. Karoline Slavec
vd. Smotlak iz Maékolj 50.000 Lir.

Prejeli smo 500.000 Lir od Cernstc-
vega sklada, ki je letos podelil nagrz-

Ob obletnici smrti JoZeta Peterlin>
daruje Luéka Susié 50.000 Lir za Mla-
diko. (Zaradi pomote tega daru nismo
zabelezili ze v prejsnji Stevilki. Opra-
vicujemo se.)

V spomin na brata DuSana Cerneta
daruje sestra Nada Roberts 35 dol. za
Mladiko.

V pocastitev spomina prof. JozZeta
Peterlina daruje bivda dijakinja N. M.
30.000 Lir za Mladiko.

Lidija Valencic daruje 20.000 Lir za
Mladiko v spomin na pok. Stano Oficijo.



Slovenska prosveta in
Zveza slovenske katoliske
prosvete

razpisujeta

XI1. tekmovanje
zamejskih amaterskih odrowv

MLADI ODER

-Tekmovanja se lahko udele-
Zijo amaterski odri, ki delujejo
v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1986. Izid bo javno razgli-
Sen ob slovenskem kulturnem
prazniku februarja prihodnje-
ga leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo
javiti svojo udelezbo enemu o0
obeh prirediteljev.
~ Predstave prijavijenih ama-
tersikih odrov bo ocenjeva’a
komisija, ki jo sestavljajo gle-
daliSki izvedenci in po en pred-
stavnik vsake organizacije.

Mnenje komisije je dr:rl‘wnr:'
no in nepreklicno.

Za vsa podrobnejsa po;asm'

Ta in prijave se je treba javiti
na naslov SLOVENSKA PRO-
SVETA, Trst, ulica Donizefti 3,
 tel. 768-189 ali pa ZVEZA SLO.

VENSKE KATOLISKE FRO-

SVETE, Gorica, viale XX Set-

tembre 85.

zasmehindobrovoljozasme

Noéem se pogrezati v prazno
raziskovanje, - kako, kdaj in -od
kod so. prisli nasi dedje v to
- dezelo, ker se je zaradi tega ze
zadosti olja pomazalo po steni,
in ker sem do' cela preverjen,
da imamo Slovenci dan danes
mnogo drugih, vaZnejsih del, ce
se kdaj mislimo iz blata izkopati.

FRAN ' LEVSTIK' (1862)

Resitev iz prejsnje §tevi|ke:

NAGRADNA SKRITA KRIZANKA (breza)

»Prerhié[jam, da bi si kupil avto-
mobil.«
»Pa si kaj takega lahko privoScis?«

»Zakaj, pa ne? Premisljevati je ven-

dar popolnoma brezplacno.«

row @

»Ali-je prav, da med obiski svojega
dekleta jemljem od njenih starSev za-
stonj vecerje in kosila?«

»Pravzaprav ni, toda pomirite se; Se
drago jih boste placali.«

[ R el

Marjan pride v hotel in zahteva sobo.

»Hotete sobo s teko€o vodo?« vpra-
sa receptor.

»Cemu, saj nisem poStrv,« odvrne

Marjan

& o

Na veliki- domagi zabavi stoji nekdo

: v-kotu -in zeha. |
“aVam je dolgtas kaj?« ga ogovori

sosed.
»Zelo.-Pa vam?«
»Meni tudi.«

»Poslu8ajte, kako bi bilo, ¢e bi jo le-
po na tihem pobrisala?«

»Vi lahko, jaz pa ne bom mogel. Ve-
ste, sem tukaj doma ...«

L

Neki duhovnik je v svoji pridigi oz
nacil svetnika tistega dne: »Kam bo-
mo dali svetnika danagnjega dne?
Morda. med angele v nebesih? Ne
Morda med blazene v paradizu? Ne ...«
- Tedaj se je vernik iz zadnje vrste
dvignil .in zavpil na glas:

»Glejte, pretastiti: Ce ne veste,
kam bi'ga dali, ga dajte sem, jaz grem
zdajle proc.«

»Ali ves, kaj je visek optimizmaZ«

aNe.«

sTo je, ce se oZenis s svojo tajnico
in misli§, da ji-bo$ lahko diktiral.«

x ow =

Na razstavi nekega sodobnega sli-
karja je neka Zenska vzkliknila:

»Strahota! Takih slik ne bi hotela
imeti v stanovanju za ni¢ na svetul«

»Niti jaz ne, gospa,« ji rece slikar,
ki je stal za njenim hrbtom, »zato jih
tudi prodajam.«

Stara Polona je sla poslusat preda-
vanje o Skodljivosti alkohola.-Doma je
potem rekla sosedovi Fanici:

»Ve§, moski so pa res neumni, ker
si kvarijo zdravije z alkoholom. Saj je
vendar toliko dobrega brinovéka na
svetu.«

»Petréek, ali ‘pristevamo kravo k se-
salcem?«
»Ne, krave ne, telicka pa.«

»Nikakor se ne morem odvaditi
kaditi.«
»Zakaj ne poskusig z bomboni?«
»Saj sem Ze, pa se ne dajo prizgati.«

"

»Jaz pravim, da dva €¢loveka na sve
tu nista nikoli enakih misli.«

»Osel! Pridi pogledat moja porocna
darila, pa bo3 videll« :

Profesorica vprasa: »Ali je med kri-
li in perutmi kaksna razlika?«

»Seveda,« je rekla veselo Darja,
»ptidi imajo peruti, Zenske pa krila.«

Od obritniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Prodajalna:

Domt in . delavnica:

B Serijsko pohistvo
~B  Pohistve po meri
& Preureditve

K TRST Ulica 'S. Cllmo 38 - Telefon 54390

Ulica Damiano Chiesa, 91 - Telefon 571326
POSEBNI POPUSTI!

Anton Korsié

OBISCITE NAS!




